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º´É¦ÉÉ¹ÉÉ |Éä¨É
Ê´É·É ¨Éå |ÉiªÉäEò VÉÉÊiÉ EòÒ +{ÉxÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ, ÊVÉºÉEäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ´É½þ +{ÉxÉä

Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÉ +ÉnùÉxÉ-|ÉnùÉxÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ¡ò±É ½þÉäiÉÒ ½èþ* ´É½þ +{ÉxÉä vÉ¨ÉÇ, ºÉÆºEÞòÊiÉ, ºÉÉÊ½þiªÉ
+ÉÊnù EòÉä Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úxÉä ¨Éå ºÉ¡ò±ÉÒ¦ÉÚiÉ ½þÉä {ÉÉiÉÒ ½èþ* <ºÉÒÊ±ÉB ½þ®ú BEò VÉÉÊiÉ ªÉ½þ
{ÉÚ®úÒ EòÉäÊ¶É¶É Eò®úiÉÒ ®ú½þiÉÒ ½èþ ÊEò =ºÉEòÒ {ªÉÉ®úÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉnùÉ VÉÒÊ´ÉiÉ ®ú½äþ*

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ BEò ¤É½ÖþVÉÉiÉÒªÉ näù¶É ½èþ* ªÉ½þÉÄ ºÉ¦ÉÒ VÉÉÊiÉªÉÉÄ +{ÉxÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉä +]Úõ]õ |Éä¨É
¤ÉgøÉiÉÒ ½éþ, =ºÉEòÒ ®úIÉÉ Eò®úiÉÒ ½éþ iÉlÉÉ =ºÉEòÉ Ê´ÉEòÉºÉ Eò®úiÉÒ ½èþ* BEò ¤É½Öþ ºÉÉÆ|ÉnùÉÊªÉEò
näù¶É ¨Éå ÊVÉºÉ ºÉÆ|ÉnùÉªÉ EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ =zÉiÉ ½þÉäiÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ, =ºÉEòÒ ¶ÉÉxÉ ¦ÉÒ ¤ÉgøiÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ*
½þ¨É Ê½þxnÚù ½éþ, ½þ¨ÉÉ®úÒ {ªÉÉ®úÒ +Éè®ú ¨ÉvÉÖ®ú ¦ÉÉ¹ÉÉ ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ +Éè®ú Ê½þxnùÒ ½éþ* ½þ¨ÉÉ®äú {ÉÚ´ÉÇVÉ +{ÉxÉÒ
VÉÉxÉ ºÉä WªÉÉnùÉ +{ÉxÉÒ <xÉ nùÉä ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå ºÉä {ªÉÉ®ú Eò®úiÉä lÉä +Éè®ú ªÉ½þ SÉÉ½þiÉä lÉä ÊEò <xÉ
¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå EòÉ ¨É½þi´É +xªÉ ¤ÉÉä±ÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉ±ÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå Eäò ¤É®úÉ¤É®ú ¤ÉgøiÉÉ ®ú½äþ* <ºÉÒ =qäù¶ªÉ ºÉä
½þ¨ÉÉ®äú Ê½þxnùÒ |Éä¨ÉÒ VÉxÉÉå xÉä ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ +Éè®ú Ê½þxnùÒ Eäò =ilÉÉxÉ ¨Éå EòÉä<Ç EòºÉ®ú xÉ½þÓ UôÉäc÷Ò*

ªÉ½þ ¤Écä÷ ½þÒ MÉ´ÉÇ EòÒ ¤ÉÉiÉ ½èþ ÊEò +ÉVÉ Ê½þxnùÒ EòÉ Ê¶ÉIÉhÉ ¤Éè`öEòÉ+Éå ºÉä ÊxÉEò±ÉEò®ú
Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ¨Éå {ÉnùÉ{ÉÇhÉ Eò®ú SÉÖEòÉ ½èþ* Eò<Ç Ê½þxnÚù ºÉÆºlÉÉ+Éå uùÉ®úÉ <ºÉEòÒ Ê¶ÉIÉhÉ-´ªÉ´ÉºlÉÉ
ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½èþ* ºÉ®úEòÉ®ú uùÉ®úÉ Ê½þxnùÒ Îº{ÉËEòMÉ ªÉÚÊxÉªÉxÉ FòÉªÉ¨É EòÒ MÉ<Ç ½èþ, iÉÉÊEò +xªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå
Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ Ê½þxnùÒ EòÉ ¦ÉÒ ¤É®úÉ¤É®ú Ê´ÉEòÉºÉ ½þÉä ºÉEäò* <ºÉÒ |ÉEòÉ®ú ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉä
VÉÒÊ´ÉiÉ ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¦ÉÒ ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ Îº{ÉËEòMÉ ªÉÚÊxÉªÉxÉ iÉlÉÉ +xªÉ ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ Ê¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉBÄ
ºlÉÉÊ{ÉiÉ ½éþ, VÉ½þÉÄ {É®ú ½þ¨ÉÉ®äú ªÉÖ´ÉÉ-ªÉÖ´ÉÊiÉªÉÉÄ ºÉÖMÉ¨ÉiÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ ¤ÉÉä±É ºÉEåò, {Égø-Ê±ÉJÉ
ºÉEåò +Éè®ú +{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÉä <ºÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå ´ªÉHò Eò®ú ºÉEåò*

¦ÉÉ¹ÉÉ +ÉÆnùÉä±ÉxÉÉå {É®ú <iÉxÉÉ WÉÉä®ú näùxÉä Eäò ¤ÉÉnù ¦ÉÒ +ÉVÉ ªÉ½þ näùJÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ
ÊEò ¤É½ÖþiÉ ºÉä ½þ¨ÉÉ®äú Ê½þxnÚù ¦ÉÉ<Ç-¤É½þxÉ +{ÉxÉÒ ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ +Éè®ú Ê½þxnùÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¤ÉÉä±ÉxÉä ºÉä
EòiÉ®úÉiÉä ½éþ* +{ÉxÉÒ nùÉä {ªÉÉ®úÒ +Éè®ú ºÉ®ú±É ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå EòÉä iÉVÉEò®ú +{ÉxÉä PÉ®úÉå ¨Éå, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò
ºÉÆºlÉÉ+Éå ¨Éå, xÉÉèEò®úÒ-ºlÉ±ÉÉå ¨Éå +Éè®ú MÉÊ±ÉªÉÉå ¨Éå ÊGòªÉÉä±ÉÒ EòÉ +ÊvÉEò |ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ*
<ºÉÒ EòÉ®úhÉ ÊGòªÉÉä±ÉÒ ¤ÉÉä±ÉSÉÉ±É EòÉ ¤ÉÉä±É¤ÉÉ±ÉÉ ¤ÉgøiÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ +Éè®ú ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ EòÒ
¶ÉÉxÉ PÉ]õiÉÒ VÉÉ ®ú½þÒ ½èþ*

nÖù¦ÉÉÇMªÉ´É¶É +ÉVÉ Eäò ¨ÉÉäbÇ÷xÉ Ê½þxnÚù +{ÉxÉä PÉ®úÉå ¨Éå SÉÉè¤ÉÒºÉÉå PÉÆ]äõ ÊGòªÉÉä±ÉÒ ¤ÉÉä±ÉiÉä
½éþ* ¤ÉÉWÉÉ°ü ¦ÉÉ¹ÉÉ ÊGòªÉÉä±ÉÒ ºÉä {ªÉÉ®ú ¤ÉgøÉEò®ú +{ÉxÉä PÉ®úÉå EòÉ ´ÉÉiÉÉ´É®úhÉ nÚùÊ¹ÉiÉ Eò®ú ®ú½äþ
½éþ* ÊGòªÉÉä±ÉÒ ¨Éå xÉÉSÉ, MÉÉxÉ, VÉ±ÉºÉÉ +ÉÊnù Eò®ú ®ú½äþ ½éþ +Éè®ú +{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå EòÉä ÊGòªÉÉä±ÉÒ
¤ÉÉä±ÉxÉä Eäò Ê±ÉB |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úiÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ* +ÉVÉ ½þ¨ÉÉ®úÒ xÉÉnùÉxÉÒ Eäò EòÉ®úhÉ Eò<Ç Ê½þxnÚù
{ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå ¨Éå Eäò´É±É ÊGòªÉÉä±ÉÒ ¤ÉÉä±ÉÒ VÉÉiÉÒ ½èþ* ªÉ½þ ½þ¨ÉÉ®úÒ ¨ÉÚJÉÇiÉÉ xÉ½þÓ iÉÉä CªÉÉ?

+ÉVÉ Eäò +ÊvÉEòiÉ®ú VÉ´ÉÉxÉ ªÉ½þ ¨ÉÉxÉxÉä ±ÉMÉä ½éþ ÊEò ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ iÉÉä ½þ¨ÉÉ®äú {ÉÖ®úJÉÉå
EòÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ½èþ* ºÉÉvÉÉ®úhÉ +xÉ{Égø Ê½þxnÖù+Éå EòÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä +Éè®ú ½èþ, +xÉäEò ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò xÉäiÉÉ+Éå
+Éè®ú Ê½þxnùÒ |ÉäÊ¨ÉªÉÉå EòÒ ºÉÆiÉÉxÉå ¦ÉÒ ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ ¤ÉÉä±ÉxÉÉ {ÉºÉxnù xÉ½þÓ Eò®úiÉä ½éþ* ÊEòiÉxÉä
xÉÉºÉ¨ÉZÉ ¨ÉÉiÉÉ-Ê{ÉiÉÉ ½éþ VÉÉä +{ÉxÉÒ ºÉÆiÉÉxÉÉå EòÉä Ê½þxnùÒ +Éè®ú ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ ÊºÉJÉÉxÉÉ ¦ÉÒ xÉ½þÓ
SÉÉ½þiÉä ½éþ* ªÉ½þ ÊEòiÉxÉÉ Eòc÷+É ºÉiªÉ ½èþ?

½þ¨É Ê½þxnÚù ½éþ, ½þ¨É ½þÒ +{ÉxÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ Eäò ®úIÉEò ½éþ +Éè®ú º´ÉªÉÆ ½þ¨É ½þÒ <ºÉEäò ½þiªÉÉ®äú
½éþ* +MÉ®ú ½þ¨É +{ÉxÉä-+{ÉxÉä PÉ®úÉå ¨Éå ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ ªÉÉ Ê½þxnùÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¤ÉÉä±ÉxÉä EòÒ +ÉnùiÉ b÷É±ÉåMÉä,
+{ÉxÉä Ê½þiÉ-Ê¨ÉjÉÉå ºÉä +{ÉxÉÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå ¤ÉÉiÉå Eò®åúMÉä +Éè®ú +xªÉ VÉÉÊiÉªÉÉå EòÉä ÊºÉJÉÉxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ
Eò®åúMÉä iÉÉä ÊxÉ&ºÉÆnäù½þ <ºÉ näù¶É ¨Éå ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ ¤ÉÉä±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉå EòÒ ´ÉÞÊrù ½þÉäMÉÒ* ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ +Éè®ú Ê½þxnùÒ
½þ¨ÉÉ®äú {ÉÚ´ÉÇVÉÉå EòÒ +¨ÉÉxÉiÉ ½èþ* =x½þÉåxÉä iÉÉä +xÉäEò EòÊ`öxÉÉ<ªÉÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úEäò <xÉ nùÉä
¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå EòÉä ºÉÖ®úÊIÉiÉ ®úJÉÉ* +ÉVÉ ½þ¨ÉÉ®úÉ ªÉ½þ {É®ú¨É EòiÉÇ´ªÉ ½èþ ÊEò ½þ¨É =xÉEòÒ vÉ®úÉä½þ®ú EòÉä
¤ÉSÉÉ Eò®ú ®úJÉå* +{ÉxÉÒ <xÉ nùÉä ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå EòÉä JÉÚ¤É ºÉÒJÉå, <xÉºÉä +ÊvÉEò {ªÉÉ®ú ¤ÉgøÉBÄ +Éè®ú
{ÉgøxÉä-Ê±ÉJÉxÉä Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÊxÉ®ÆúiÉ®ú Ê½þxnùÒ +Éè®ú ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ ¤ÉÉä±Éå*

½þ¨É =xÉ ºÉ¨ÉºiÉ Ê½þxnùÒ |ÉäÊ¨ÉªÉÉå Eäò |ÉÊiÉ xÉiÉ¨ÉºiÉEò ½éþ VÉÉä +ÉVÉ iÉEò ÊxÉ&º´ÉÉlÉÇ
¦ÉÉ´É ºÉä Ê½þxnùÒ EòÒ +EòlªÉ ºÉä´ÉÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ, ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ ¤ÉÉä±ÉxÉä EòÒ |Éä®úhÉÉBÄ näù ®ú½äþ ½éþ,
+{ÉxÉä PÉ®úÉå ¨Éå =xÉEòÉ =ÊSÉiÉ |ÉªÉÉäMÉ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ, ÊVÉxÉEòÒ EÞò{ÉÉ ºÉä +ÉVÉ iÉEò <ºÉ
¤É½ÖþVÉÉiÉÒªÉ näù¶É ¨Éå ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ +Éè®ú Ê½þxnùÒ VÉÒÊ´ÉiÉ ½éþ* ½þ¨É +MÉ®ú {ÉÖxÉ& +{ÉxÉÒ ¦ÉÉäVÉ{ÉÖ®úÒ
+Éè®ú Ê½þxnùÒ ¦ÉÉ¹ÉÉ ºÉä |Éä¨É ¤ÉgøÉxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ Eò®åúMÉä iÉÉä ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ °ü{ÉÒ UôÉä]äõ ºÉä =tÉxÉ
¨Éå ½þ¨ÉÉ®úÒ ¨ÉxÉ-¨ÉÉä½þEò ¦ÉÉ¹ÉÉBÄ ºÉÖMÉÎxvÉiÉ {ÉÖ¹{ÉÉå EòÒ ¦ÉÉÄÊiÉ ºÉ¦ÉÒ Ê½þxnÖù+Éå Eäò ¨ÉxÉ EòÉä ¨ÉÉä½þ
±ÉåMÉÒ +Éè®ú ½þ¨Éå ºÉ½þÒ Ênù¶ÉÉ ÊnùJÉÉBÄMÉÒ *

{ÉÉ`öEòÉä ! ÊVÉºÉ |ÉEòÉ®ú BEò ¤ÉÉMÉ Eäò ¤Écä÷-¤Écä÷ {Éäc÷ vÉÒ®äú-vÉÒ®äú +{ÉxÉÒ vÉxÉÒ UôÉªÉÉ ºÉä
UôÉä]äõ {Éäc÷-{ÉÉèvÉÉå EòÉä ¨ÉÖ®úZÉÉEò®ú ºÉÖJÉÉ näùiÉä ½éþ, =ºÉÒ |ÉEòÉ®ú BEò ¤É½ÖþVÉÉiÉÒªÉ näù¶É ¨Éå |É¤É±É,
ºÉÖoùgø +Éè®ú |ÉÉègø iÉlÉÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ +xªÉ ¦ÉÉ¹ÉÉ+Éå EòÉä +ÉäZÉ±É Eò®ú näùiÉÒ ½èþ*  +iÉ& º´É¦ÉÉ¹ÉÉ
EòÒ ®úIÉÉ Eò®úxÉÉ ½þ¨ÉÉ®úÉ {É®ú¨É EòiÉÇ´ªÉ ½èþ* ¦ÉÉ¹ÉÉ ½èþ iÉÉä VÉÉÊiÉ ½èþ, ¦ÉÉ¹ÉÉ MÉ<Ç iÉÉä VÉÉÊiÉ MÉ<Ç*

¤ÉÉ±ÉSÉxnù iÉÉxÉÉEÚò®

Samarpaṇam Mantra

He Ishvara Dayanidhe, Bhavat Kripaya Anena Japopasanadi - Karmaṇa
Dharma- Artha-Kama-mōkshaṇāṃ  Sadyah Siddhir Bhavet-nah.

Meaning of Words:-- He Ishvara - O Lord, Dayanidhe - Merciful, Bhavatkri-
paya- by your grace, Anena - this, Japa - adoration, Upasana - worship, adi - etc.,
Karmana - by good deeds, Dharma - virtue, Artha - wealth, Kama - aspiration,
Moksha - final emancipation, liberation, salvation, Sadyah - at the earliest, quickly,
Siddhi - fulfilment; success, Nah - To us, Bhavet - Be.

Purport :-- O Merciful Lord, it is thanks to Your grace that we perform acts of adoration,
worship and good deeds.  We, thus, dedicate everything to You so that You may bestow
your blessings on us.  Lead us at the earliest to virtue, wealth, aspirations and salvation.

Dr O.N. Gangoo

ºÉ¨É{ÉÇhÉ-¨ÉxjÉ

ªÉ½þ ºÉ¨É{ÉÇhÉ ¨ÉÆjÉ ½èþ, ÊVÉºÉä ½þ¨É
|ÉÊiÉÊnùxÉ ºÉÆvªÉÉ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ºÉÖ¤É½þ-¶ÉÉ¨É
=SSÉÉ®úhÉ Eò®úiÉä ½éþ* <ºÉEòÉ +lÉÇ ªÉ½þ ½èþ ÊEò
½äþ |É¦ÉÖ ! +É{ÉEòÒ EÞò{ÉÉ ºÉä VÉÉä-VÉÉä =kÉ¨É
EòÉ¨É ½þ¨É ±ÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½éþ, ´Éä ºÉ¤É +É{ÉEòÉä
+Ì{ÉiÉ ½éþ* vÉ¨ÉÇ - VÉÉä ºÉiªÉ, xªÉÉªÉ EòÉ
+ÉSÉ®úhÉ Eò®úxÉÉ ½èþ, +lÉÇ - VÉÉä vÉ¨ÉÇ ºÉä
{ÉnùÉlÉÉç EòÒ |ÉÉÎ{iÉ Eò®úxÉÒ ½èþ* EòÉ¨É - VÉÉä
vÉ¨ÉÇ +Éè®ú +lÉÇ ºÉä <¹]õ ¦ÉÉäMÉÉå EòÉ ºÉä´ÉxÉ
Eò®úxÉÉ ½èþ, +Éè®ú ¨ÉÉäIÉ -- VÉÉä ºÉ¤É nÖùJÉÉå ºÉä
UÚô]õEò®ú ºÉnùÉ +ÉxÉxnù ̈ Éå ®ú½þxÉÉ ½èþ* <xÉ SÉÉ®ú
{ÉnùÉlÉÉç EòÒ ÊºÉÊrù ½þ¨ÉEòÉä ¶ÉÒQÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉä*

vÉ¨ÉÇ, +lÉÇ, EòÉ¨É +Éè®ú ¨ÉÉäIÉ -- ªÉä SÉÉ®ú
{ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ ½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ Eäò Ê±ÉB +iªÉxiÉ
+É´É¶ªÉEò ½éþ*'vÉ¨ÉÉÇlÉÇEòÉ¨É¨ÉÉäIÉÉhÉÉ¨ÉÂ' +lÉÉÇiÉÂ
ºÉiÉÂ EòÉªÉÉç uùÉ®úÉ |ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ vÉxÉ ½þÒ {ÉÊ´ÉjÉ
vÉxÉ ºÉ¨ÉZÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ* <ºÉÒ EòÉä '+lÉÇ' Eò½þÉ
VÉÉiÉÉ ½èþ* ¤ÉÉEòÒ vÉxÉ '+xÉlÉÇ' ½éþ* vÉ¨ÉÇ uùÉ®úÉ
|ÉÉ{iÉ ÊEòªÉÉ ½Öþ+É +lÉÇ ½þÒ EòÉ¨ÉxÉÉ+Éå EòÉä {ÉÚhÉÇ
Eò®úiÉÉ ½èþ* ºÉ½þÒ fÆøMÉ ºÉä Eò¨ÉÉªÉÉ ½Öþ+É vÉxÉ
+Éè®ú =ºÉEòÉ ºÉ½þÒ |ÉªÉÉäMÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä ¨ÉÉäIÉ iÉEò
{É½ÖÄþSÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* <ºÉEäò Ê´É{É®úÒiÉ, +vÉ¨ÉÇ{ÉÚhÉÇ
®úÒÊiÉªÉÉå ºÉä {ÉÉªÉÉ ½Öþ+É vÉxÉ ªÉÉxÉÒ ÊEò SÉÉä®úÒ,
§É¹]õÉSÉÉ®ú, ¤Éä<Ç¨ÉÉxÉÒ, VÉÖB +ÉÊnù ºÉä |ÉÉ{iÉ vÉxÉ
+{ÉÊ´ÉjÉ vÉxÉ Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ, VÉÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä {ÉÉ{É
Eäò MÉbÂ÷fäø ¨Éå ÊMÉ®úÉiÉÉ VÉÉiÉÉ ½èþ*

{É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ +MÉ®ú ̈ ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä vÉxÉ +Éè®ú
Bä·ÉªÉÇ EòÉ º´ÉÉ¨ÉÒ ¤ÉxÉxÉä EòÉ +Énäù¶É näùiÉä ½éþ,
iÉÉä +Ê¦É|ÉÉªÉ ªÉ½þÒ ½èþ ÊEò ¨ÉxÉÖ¹ªÉ {ÉÊ®ú¸É¨É
+Éè®ú {ÉÖ¯û¹ÉÉlÉÇ Eò®úEäò ½þÒ vÉxÉ´ÉÉxÉÂ ¤ÉxÉEò®ú
+Énù¶ÉÇ VÉÒ´ÉxÉ ´ªÉiÉÒiÉ Eò®äú*  {É®úxiÉÖ ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ
ºÉ¨ÉªÉ ¨Éå BäºÉÉ xÉ½þÓ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ* Eò<Ç ±ÉÉäMÉ
ºÉ½þVÉ +Éè®ú §É¹]õ iÉ®úÒEòÉå ºÉä vÉxÉ´ÉÉxÉÂ ¤ÉxÉxÉä
EòÒ SÉä¹]õÉ Eò®úiÉä ½éþ, +Éè®ú º´ÉªÉÆ Eò¹]õÉå Eäò
VÉÉ±É ¨Éå =±ÉZÉ VÉÉiÉä ½éþ* ½þ¨ÉÉ®äú näù¶É ¨Éå
+ÉVÉEò±É ±ÉÉäMÉ ®úÉiÉÉå-®úÉiÉ Eò®úÉäc÷{ÉÊiÉ ¤ÉxÉxÉä
EòÒ ±ÉÉ±ÉºÉÉ ¨Éå iÉ®ú½þ-iÉ®ú½þ EòÒ ±ÉÉì]õÊ®úªÉÉå
Eäò {ÉÒUäô ½þWÉÉ®úÉå ¯û{ÉªÉä {ÉÉxÉÒ ¨Éå ¡åòEò ®ú½äþ
½éþ* xÉiÉÒVÉÉ ªÉ½þ ½þÉä ®ú½þÉ ½èþ ÊEò '´ÉªÉÆ ºªÉÉ¨É
{ÉiÉªÉÉä ®úªÉÒxÉÉ¨ÉÂ' +lÉÉÇiÉÂ vÉxÉ Eäò º´ÉÉ¨ÉÒ ¤ÉxÉxÉä
Eäò ¤Énù±Éä ±ÉÉäMÉ vÉxÉ Eäò xÉÉèEò®ú ¤ÉxÉEò®ú +{ÉxÉÉ
ºÉÉ®úÉ ºÉÖJÉ, SÉèxÉ +Éè®ú ¶ÉÉÎxiÉ ±ÉÖ]õÉ ®ú½äþ ½éþ*
´Éä ªÉ½þ ¦ÉÚ±É VÉÉiÉä ½éþ ÊEò BEò ÊnùxÉ VÉ¤É <ºÉ
ºÉÆºÉÉ®ú ºÉä Ê´ÉnùÉ ½þÉåMÉä iÉ¤É ºÉÉ®úÉ vÉxÉ ªÉ½þÓ

EòÉ ªÉ½þÓ ®ú½þ VÉÉªÉäMÉÉ* Eäò´É±É ½þ¨ÉÉ®úÉ Eò¨ÉÇ
½þÒ ½þ¨ÉÉ®äú ºÉÉlÉ VÉÉªÉäMÉÉ* vÉ¨ÉÇ {É®ú SÉ±ÉEò®ú
½þÒ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¤ÉxÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
¤ÉxÉEò®ú ½þÒ ´É½þ {É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ EòÒ ={ÉÉºÉxÉÉ-¦ÉÊHò
Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*  BäºÉä ¦ÉHòÉå {É®ú <Ç·É®ú EòÒ
Ê´É¶Éä¹É EÞò{ÉÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* vÉ¨ÉÇ Eäò EòÉªÉÇ Eò®úxÉä
¨Éå +lÉ´ÉÉ +{ÉxÉä ±ÉIªÉ iÉEò {É½ÖÄþSÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä,
VÉÉä ¦ÉÒ ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò Eò¹]õ ºÉ½þxÉä {Écä÷ -- VÉèºÉä
ºÉnùÔ-MÉ¨ÉÔ, ¦ÉÚJÉ-{ªÉÉºÉ +ÉÊnù =xÉEòÉä ºÉ½þxÉÉ
+Éè®ú ªÉÊnù ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉªÉÉÄ ¦ÉÒ
ºÉÉ¨ÉxÉä +ÉBÄ, VÉèºÉä ¨ÉÉxÉ-+{É¨ÉÉxÉ, ÊxÉxnùÉ
+ÉÊnù, =xÉ ºÉ¦ÉÒ EòÉä, +{ÉxÉÉ ¨ÉÉxÉÊºÉEò
ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ JÉÉäB Ê¤ÉxÉÉ, ºÉ½þ¹ÉÇ º´ÉÒEòÉ®ú Eò®úxÉÉ
+Éè®ú +{ÉxÉä ¨ÉÉMÉÇ {É®ú oùgø ®ú½þxÉÉ, ±ÉIªÉ EòÉä
Eò¦ÉÒ xÉ½þÓ UôÉäc÷xÉÉ vÉ¨ÉÇ Eò½þ±ÉÉiÉÉ ½èþ*
+{ÉxÉÒ =zÉÊiÉ Eäò Ê±ÉB SÉä¹]õÉ Eò®úxÉÉ Eò¨ÉÇ
½èþ* YÉÉxÉ +Éè®ú Eò¨ÉÇ BEò nÚùºÉ®äú Eäò {ÉÚ®úEò ½èþ*
YÉÉxÉ Eäò +xÉÖºÉÉ®ú ½þÒ Eò¨ÉÇ Eò®úxÉÉ ¨ÉÉªÉxÉÉå
EòÉ Eò¨ÉÇ Eò½þÉiÉÉ ½èþ* Ê{ÉUô±Éä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå ½þ̈ ÉxÉä
+SUäô Eò¨ÉÇ ÊEòªÉä lÉä, =xÉEäò ¡ò±Éº´É°ü{É ªÉ½þ
¨ÉÉxÉ´É SÉÉä±ÉÉ Ê¨É±ÉÉ ½èþ* ºÉEòÉ¨É Eò¨ÉÉç EòÉ
EòÉ®úhÉ ½èþ - nùÉä¹É* nùÉä¹É EòÉ EòÉ®úhÉ ½èþ --
Ê¨ÉlªÉÉYÉÉxÉ -- +iÉ& <xÉ ºÉ¤ÉEòÉ ¨ÉÚ±É EòÉ®úhÉ
'Ê¨ÉlªÉÉ YÉÉxÉ' ½þÒ ½èþ* +iÉ& VÉ¤É iÉEò ½þ¨ÉÉ®úÉ
(+Éi¨ÉÉ EòÉ) Ê¨ÉlªÉÉ YÉÉxÉ nÚù®ú xÉ½þÓ ½þÉäiÉÉ
iÉ¤É iÉEò ½þ¨ÉÉ®äú +xnù®ú EòÉ¨É-GòÉävÉ, ±ÉÉä¦É-
¨ÉÉä½þ, +½ÆþEòÉ®ú, <Ç¹ªÉÉÇ-uäù¹É, ÊxÉxnùÉ, SÉÖMÉ±ÉÒ
+ÉÊnù nùÉä¹É ¤ÉxÉä ®ú½åþMÉä* ¡ò±Éº´É°ü{É VÉÒ´É ¤ÉÖ®äú
Eò¨ÉÇ Eò®úxÉä ¨Éå Ê´É´É¶É ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ +Éè®ú
=ºÉEäò EòÉ®úhÉ ¤ÉÉ®ú-¤ÉÉ®ú VÉx¨É ±ÉäEò®ú nÖùJÉÉå
EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ* {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ ½þ®ú
+SUäô EòÉ¨É ¨Éå ½þ¨Éå |Éä®úhÉÉ näùiÉÉ ½èþ, =ºÉEòÉ
{ÉÊ®úhÉÉ¨É ½èþ -- +ÉxÉxnù, =iºÉÉ½þ +Éè®ú
ÊxÉ¦ÉÇªÉiÉÉ; +Éè®ú ¤ÉÖ®úÉ Eò¨ÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ ´É½þ
½þ¨Éå ®úÉäEòiÉÉ ½èþ, ¦ÉªÉ +Éè®ú ±ÉVVÉÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É
ºÉä ¤ÉÖ®äú Eò¨ÉÇ EòÒ SÉäiÉÉ´ÉxÉÒ näùiÉÉ ½èþ* VÉèºÉä ÊEò
VÉ¤É EòÉä<Ç SÉÉä®ú ÊEòºÉÒ Eäò PÉ®ú ¨Éå SÉÉä®úÒ Eò®úiÉÉ
½èþ iÉÉä ́ É½þ ¦ÉªÉ¦ÉÒiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ ÊEò ¨ÉiÉ xÉ EòÉä<Ç
=ºÉä näùJÉ ±Éä*  ´É½þ ªÉ½þ ¦ÉÚ±É VÉÉiÉÉ ½èþ ÊEò
´É½þ ºÉ´ÉḈ ªÉÉ{ÉEò {É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ =ºÉä näùJÉ ®ú½þÉ ½èþ*
SÉÉä®ú EòÉ ¨ÉxÉ =ºÉä EòÉäºÉiÉÉ ½èþ ÊEò ªÉä VÉÉä
iÉÖ¨É Eò®ú ®ú½äþ ½þÉä, ªÉä +SUäô EòÉ¨É xÉ½þÓ ½éþ,
{É®úxiÉÖ ´É½þ +Éi¨ÉÉ EòÉ ½þxÉxÉ Eò®úEäò, +{ÉxÉÒ

{ÉÆÊb÷iÉÉ ºÉÊ´ÉiÉÉ iÉÉäEÖò®úÒ 

½äþ <Ç·É®ú nùªÉÉÊxÉvÉä !  ¦É´ÉiEÞò{ÉªÉÉ%xÉäxÉ VÉ{ÉÉä{ÉÉºÉxÉÉÊnù Eò¨ÉÇhÉÉ
vÉ¨ÉÉÇlÉÇEòÉ¨É¨ÉÉäIÉÉhÉÉÆ ºÉt& ÊºÉÊrù¦ÉÇ´ÉäzÉ& **
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EÞòiÉYÉiÉÉ-YÉÉ{ÉxÉ
ºÉiªÉnäù´É |ÉÒiÉ¨É, ºÉÒ.BºÉ.Eäò., +ÉªÉÇ ®úixÉ, ¨ÉÆjÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ

¶ÉÊxÉ´ÉÉ®ú Ênù0 22 +|Éè±É 2017 EòÉä
nùÉä{É½þ®ú 1.30 ¤ÉVÉä MÉªÉÉËºÉ½þ +É¸ÉhÉ Eäò
|ÉÉÆMÉhÉ ¨Éå BEò ¨Éhb÷{É iÉÉxÉEò®ú näù´É@ñÊ¹É
¤ÉÖ±Éä±É Eäò |ÉÊiÉ EÞòiÉYÉiÉÉ-|ÉEò]õ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ
+É¸É¨É Eäò ¦ÉÉäVÉxÉÉ±ÉªÉ EòÉä =xÉEòÉ xÉÉ¨É ÊnùªÉÉ

MÉªÉÉ* ±ÉMÉä ½þÉlÉ  ̧ ÉÒ¨ÉiÉÒ ¤ÉJÉÉä®úÒ EòÉä +É¸É¨É
EòÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉzÉ-EòÉªÉÇ ºÉä +´ÉEòÉ¶É ±ÉäxÉä Eäò
Ê±ÉB vÉxªÉ´ÉÉnù ºÉ¨É{ÉÇhÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB BEò
Ê¶É±b÷ |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

ªÉÉnù ®ú½äþ ÊEò ¸ÉÒ näù´É@ñÊ¹É ¤ÉÖ±Éä±É
EòÉ ºÉ¨¤ÉxvÉ xÉ Eäò´É±É MÉªÉÉËºÉ½þ +É¸É¨É ºÉä
®ú½þÉ ¤ÉÎ±Eò {ÉÚ®äú +ÉªÉÇ  ºÉ¨ÉÉVÉ ºÉä ¦ÉÒ ®ú½þÉ
CªÉÉåÊEò ´Éä +ÉVÉÒ´ÉxÉ ºÉnùºªÉ Eäò ºÉÉlÉ ½þÒ
ºÉÉlÉ ´É¹ÉÉç iÉEò +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò
+xiÉ®ÆúMÉ ºÉnùºªÉ ®ú½äþ* ÊiÉ±ÉEò|ÉºÉÉnù

EòÉ±ÉÒSÉhÉÇ Eäò ¨ÉÉxÉäVÉ®ú {Énù UôÉäc÷xÉä Eäò ¤ÉÉnù
=x½åþ ½þÒ =ºÉ {Énù EòÒ ÊVÉ¨¨ÉänùÉ®úÒ ºÉÉå{ÉÒ MÉªÉÒ
lÉÒ* =x½þÉåxÉä ºÉ¡ò±ÉiÉÉ {ÉÚ´ÉÇEò =ºÉ nùÉÊªÉi´É
EòÉä ºÉ¨¦ÉÉ±ÉÉ* ¦ÉÉ<Ç Eäò näù½þÉ´ÉºÉÉxÉ Eäò
={É®úÉxiÉ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ SÉxpùÉxÉÒ ¤ÉJÉÉä®úÒ xÉä ¤ÉJÉÚ¤ÉÒ
ÊVÉ¨¨ÉänùÉ®úÒ ÊxÉ¦ÉÉ<Ç *

¨ÉÉèEäò {É®ú ºÉ®úEòÉ®ú Eäò nùÉä ¨ÉÆjÉÒ
={ÉÎºlÉiÉ lÉä -- ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ {ÉÞl´ÉÒ®úÉVÉ °ü{ÉhÉ
+Éè®ú ̈ ÉÉxÉxÉÒªÉ BÊSÉªÉäxÉ ÊVÉºÉ±Éå ÊºÉxÉÉiÉÉÆ¤ÉÚ *
¦ÉÉ®úiÉÒªÉ =SSÉÉªÉÉäMÉ Eäò |ÉlÉ¨É ºÉÊSÉ´É ¸ÉÒ
{ÉÆEòVÉ ËVÉnù±É Eäò ºÉÉlÉ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò
|ÉvÉÉxÉ, ={É|ÉvÉÉxÉ, ¨É½þÉ¨ÉÆjÉÒ +Éè®ú Eò<Ç BEò
+xiÉ®ÆúMÉ ºÉnùºªÉ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*

±ÉÉ´ÉäÊxÉªÉ®ú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ºÉÉ{iÉÉÊ½þEò ºÉiºÉÆMÉ
{ÉÆÊb÷iÉÉ ±ÉÒ±ÉÉ¨ÉÊhÉ Eò®úÒ¨ÉxÉ, B¨É.B., ´ÉÉSÉº{ÉÊiÉ

JÉÖ¶ÉÒ EòÒ ¤ÉÉiÉ ½èþ ÊEò ±ÉÉ´ÉäÊxÉªÉ®ú
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ Eäò {ÉnùÉÊvÉEòÉ®úÒMÉhÉ ºÉÉ{iÉÉÊ½þEò
ºÉiºÉÆMÉ ¨Éå BEò xÉ´ÉÒxÉiÉÉ ±ÉÉªÉä ½éþ* ªÉ½þ
ÊxÉhÉÇªÉ Ê±ÉªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ ÊEò ¤ÉÉ®úÒ-¤ÉÉ®úÒ ºÉä
ÊEòºÉÒ {ÉÖ®úÉäÊ½þiÉ-{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉ UôÉjÉ ́ É ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò
ºÉnùºªÉ EòÉä +{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®ú ®úJÉxÉä Eäò Ê±ÉB
ÊxÉªÉÖHò ÊEòªÉÉ VÉÉªÉ* ®úÊ´É´ÉÉ®ú 23 +|Éè±É
2017 <Ç0 EòÉä UôÉjÉ-{ÉÖ®úÉäÊ½þiÉÉ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ
½äþ¨É±ÉiÉÉ {ÉÉxSÉÚ EòÒ ¤ÉÉ®úÒ lÉÒ*

¸ÉÒ¨ÉiÉÒ {ÉÉxSÉÚ VÉÒ EòÉ VÉxÉiÉÉ Eäò
ºÉÉ¨ÉxÉä JÉc÷É ½þÉäEò®ú +{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®ú |ÉEò]õ
Eò®úxÉä EòÉ ªÉ½þ {É½þ±ÉÉ |ÉªÉÉºÉ lÉÉ* ªÉ½þ {É½þ±ÉÉ
|ÉªÉÉºÉ lÉÉ -- +iÉ& º´ÉÉ¦ÉÉÊ´ÉEò ½èþ ÊEò ´ÉHòÉ
Eäò +xnù®ú ¨Éå ¦ÉªÉ-ºÉÆEòÉäSÉ-ÊSÉxiÉÉ EòÒ
¦ÉÉ´ÉxÉÉBÄ =i{ÉzÉ   ½þÉåMÉÒ*  ́ ÉèºÉä iÉÉä ºÉÉ¨ÉÚÊ½þEò
MÉÉxÉ ¨Éå ¨ÉÆjÉ-{ÉÉ`ö ¨Éå ´Éä +OÉMÉÉÊ¨ÉxÉÒ ½éþ* <ºÉ
¤ÉÉ®ú ¦ÉÒ =xÉEòÒ |ÉÊiÉ¦ÉÉ oùÎ¹]õMÉÉäSÉ®ú ½Öþ<Ç*

Eò¯ûhÉÉ VÉÒ xÉä |ÉÉiÉ&EòÉ±ÉÒxÉ ¨ÉÆjÉÉå
¨Éå ºÉä |ÉlÉ¨É ¨ÉÆjÉ SÉÖxÉÉ, +{ÉxÉä ºÉiºÉÆMÉ Eäò
Ê±ÉB VÉÉä @ñM´Éänù ¨ÉÆ0 7, ºÉÚ0 41 EòÉ |ÉlÉ¨É
¨ÉÆjÉ ½èþ --
+Éå |ÉÉiÉ®úÏMxÉ |ÉÉiÉÊ®úxpÆù ½þ´ÉÉ¨É½äþ,
|ÉiÉÌ¨ÉjÉÉ´É¯ûhÉÉ, |ÉÉiÉ®úÊ·ÉxÉÉ * 
|ÉÉiÉ¦ÉÇMÉÆ {ÉÚ¹ÉhÉÆ ¥ÉÀhÉº{ÉËiÉ |ÉÉiÉ& 

ºÉÉä¨É¨ÉÖiÉ ¯ûpÆù ½Öþ´Éä¨É **1**
=x½þÉåxÉä ¨ÉÆjÉ EòÉ ¶É¤nùÉlÉÇ ÊEòªÉÉ VÉÉä

<ºÉ |ÉEòÉ®ú ½èþ --- ½þ¨É |ÉÊiÉÊnùxÉ |ÉÉiÉ& ºÉÖ¤É½þ
(|É¦ÉÉiÉ ¤Éä±ÉÉ ¨Éå), +ÎMxÉ¨ÉÂ - |ÉEòÉ¶É º´É°ü{É  
<xpù¨ÉÂ - {É®ú¨Éä·É®úªÉÖHò, Ê¨ÉjÉÉ´É¯ûhÉÉ - ºÉ¤ÉEäò
Ê¨ÉjÉ +Éè®ú ´É®úhÉÒªÉ - ºÉ¤ÉºÉä ¸Éä¹`ö, +Ê·ÉxÉÉ -
ºÉ´ÉÇjÉ ´ªÉÉ{ÉEò {É®ú¨É |É¦ÉÖ +Éè®ú =ºÉEòÒ ¨É½þiÉÒ
¶ÉÊHò EòÒ, ½þ´ÉÉ¨É½äþ - ºiÉÖÊiÉ Eò®úiÉä ½éþ, |ÉÉiÉ&
- |ÉÉiÉ&EòÉ±É EòÒ ¶ÉÉxiÉ ´Éä±ÉÉ ¨Éå, ¦ÉMÉ¨ÉÂ - ºÉ¤ÉEäò
¦ÉVÉxÉÒªÉ, ºÉä´ÉxÉÒªÉ, {ÉÚ¹ÉhÉ¨ÉÂ - ºÉ¤É VÉMÉiÉÂ EòÉä
{ÉÉä¹ÉhÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä, ¥ÉÀhÉº{ÉÊiÉ¨É Â - ¨É½þÉxÉÂ
±ÉÉäEò-±ÉÉäEòÉxiÉ®úÉå Eäò {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉä́ ÉÉ±Éä, ºÉÉä̈ É¨ÉÂ
- ºÉ¤ÉEäò |Éä®úEò ´ÉÉ =i{ÉÉnùEò +Éè®ú, ¯ûpù¨ÉÂ -

nÖù¹]õÉå EòÉä nùhb÷ näùxÉä´ÉÉ±Éä |É¦ÉÖ EòÒ, ½Öþ´Éä¨É -
ºiÉÖÊiÉ |ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®úiÉä ½éþ *

¦ÉÉ´ÉÉlÉÇ -- |É¦ÉÉiÉ ¤Éä±ÉÉ ¨Éå, VÉÉä ºÉ¤É
|ÉEòÉ®ú ºÉä Bä·ÉªÉḈ ÉÉxÉÂ ½éþ +Éè®ú VÉÉä +{ÉxÉä ¦ÉHòÉå
EòÉä ¦ÉÒ Bä·ÉªÉÇªÉÖHò Eò®úxÉä ´ÉÉ±Éä ½éþ* VÉÉä º´ÉªÉÆ
|ÉEòÉÊ¶ÉiÉ ½éþ, +Éè®ú ÊVÉx½þÉåxÉä |ÉÉhÉ - =nùÉxÉ
Eäò ºÉ¨ÉÉxÉ Ê|ÉªÉ ºÉÚªÉÇ +Éè®ú SÉxpù EòÉä =i{ÉzÉ
ÊEòªÉÉ ½èþ, ½þ¨É =ºÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ ºiÉÖÊiÉ-
|ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®úiÉä ½éþ* VÉÉä ¦ÉVÉxÉÒªÉ, {ÉÚVÉxÉÒªÉ,
ºÉä´ÉxÉÒªÉ ½éþ, VÉÉä ºÉ¤ÉEòÉ {ÉÉä¹ÉhÉ Eò®úxÉä´ÉÉ±Éä
½éþ, VÉÉä <ºÉ ¥ÉÀÉhb÷ ´É ±ÉÉäEò-±ÉÉäEòÉxiÉ®úÉå
EòÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉä́ ÉÉ±Éä ½éþ, +Éè®ú VÉÉä nÖù¹]õÉå EòÉä
nùhb÷ näùxÉä´ÉÉ±Éä ½éþ* ½þ¨É =ºÉ {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ EòÒ
ºiÉÖÊiÉ-|ÉÉlÉÇxÉÉ Eò®úiÉä ½éþ*

¦ÉÉ´ÉÉlÉÇ Eäò {É¶SÉÉiÉÂ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ {ÉÆSÉÚ VÉÒ
xÉä <ºÉ ¨ÉÆjÉ {É®ú +{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®ú |ÉEò]õ Eò®úiÉä
½ÖþB Eò½þÉ ÊEò ½þ®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä +É´É¶ªÉEò ½èþ
ÊEò |É¦ÉÉiÉ ´Éä±ÉÉ ¨Éå ´É ¥ÉÉÀ-¨ÉÖ½ÚþiÉÇ (ºÉÖ¤É½þ
4.00-4.30 ¤ÉVÉä) =`öiÉä ½þÒ |ÉÉiÉ&EòÉ±ÉÒxÉ
¨ÉÆjÉÉå EòÉ {ÉÉ`ö +lÉÇ{ÉÚ́ ÉÇEò Eò®åú *  VÉÉä +Énù̈ ÉÒ
BäºÉÉ Eò®úxÉä Eäò ¤ÉÉnù +{ÉxÉÒ ÊnùxÉSÉªÉÉÇ EòÒ
¶ÉȪ û+ÉiÉ Eò®úiÉÉ ½èþ, =ºÉEòÉ {ÉÚ®úÉ ÊnùxÉ +SUôÉ
¤ÉÒiÉiÉÉ ½èþ*  <Ç·É®ú =ºÉEòÒ ®úIÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ,
CªÉÉåÊEò ¨ÉÆjÉ EòÉ vªÉÉxÉ ®úJÉiÉä ½ÖþB, ´É½þ +SUäô
EòÉ¨É Eò®úxÉä EòÉ |ÉªÉixÉ Eò®úiÉÉ ½èþ *  +É¶ÉÉ
½èþ +É{É ºÉ¦ÉÒ <ºÉ ¨ÉÆjÉ ºÉä EÖòUô ºÉÒJÉåMÉä *
+{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå =iÉÉ®úxÉä EòÉ |ÉªÉÉºÉ Eò®åúMÉä,
+Éè®ú <ºÉºÉä ±ÉÉ¦É =`öÉBÄMÉä * Gò¨É¶É&

<SUôÉ EòÒ {ÉÚÌiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB {É®úÉªÉä vÉxÉ
EòÉä SÉÖ®úÉ ±ÉäiÉÉ ½èþ* VÉ¤É BEò ÊnùxÉ ºÉSSÉÉ<Ç
ºÉ¤É Eäò ºÉÉ¨ÉxÉä JÉÖ±É VÉÉiÉÒ ½èþ iÉ¤É ´É½þ SÉÉä®ú
¶É¨ÉÇ ºÉä ±ÉÎVVÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ* ´É½þ ºÉ¨ÉÉVÉ
EòÒ xÉWÉ®úÉå ºÉä ÊMÉ®ú VÉÉiÉÉ ½èþ* ¨ÉxÉxÉ¶ÉÒ±É
¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä Eò¨ÉÇ Eò®úiÉä ´ÉHò ½þÒ ºÉ¨ÉZÉ ±ÉäxÉÉ
SÉÉÊ½þB ÊEò ´É½þ VÉÉä EÖòUô Eò®ú ®ú½þÉ ½èþ ´É½þ
ºÉ½þÒ ½èþ ªÉÉ MÉ±ÉiÉ ?  MÉ±ÉiÉ EòÉ¨É Eò®úiÉä-
Eò®úiÉä ´ªÉÊHò Eäò ´ÉèºÉä ½þÒ ºÉÆºEòÉ®ú ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ
½éþ, VÉÉä +ÉMÉä SÉ±ÉEò®ú nÖùJÉnùÉªÉÒ ½þÉäiÉä ½éþ *
<Ç·É®ú iÉÉä ½þ¨Éä¶ÉÉ ºÉ¤ÉEòÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ Eò®úiÉÉ
½èþ, {É®úxiÉÖ |É¤É±É EÖòºÉÆºEòÉ®úÉå Eäò EòÉ®úhÉ VÉÉä
±ÉÉäMÉ <Ç·É®ú EòÉ ºÉÖxÉÉ-+xÉºÉÖxÉÉ Eò®úiÉä ½éþ,
BäºÉä ±ÉÉäMÉ ½þÒ nÖùJÉÒ ½þÉäEò®ú +xiÉ ¨Éå {É®ú̈ ÉÉi¨ÉÉ
{É®ú +É®úÉä{É ±ÉMÉÉiÉä ½éþ ÊEò =ºÉxÉä ½þ¨Éå MÉ±ÉiÉ
EòÉªÉÇ Eò®úiÉä ºÉ¨ÉªÉ CªÉÉå xÉ½þÓ ®úÉäEòÉ* ½þ¨Éå
ªÉÉnù Eò®úxÉÉ ½èþ ÊEò ½þ¨É EòÉªÉÇ Eò®úxÉä ¨Éå
º´ÉiÉxjÉ ½èþ, {É®úxiÉÖ =ºÉEòÉ ¡ò±É {É®ú¨ÉÉi¨ÉÉ
{É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú ½èþ* <Ç·É®ú nùªÉÉ±ÉÖ +Éè®ú xªÉÉªÉEòÉ®úÒ
½èþ* VÉÉä <Ç·É®ú uùÉ®úÉ ÊnùB YÉÉxÉ EòÉä +{ÉxÉÉiÉÉ
½èþ, ´É½þ ºÉÆºÉÉ®ú ¨Éå ºÉnùÉ ºÉÖJÉÒ ®ú½þiÉÉ ½èþ +Éè®ú
VÉÉä xÉ½þÓ +{ÉxÉÉiÉÉ ½èþ, ´É½þ ºÉnùÉ nÖùJÉÒ +Éè®ú
nÖùJÉÒ ½þÒ ®ú½þiÉÉ ½èþ*

VÉ¤É vÉ¨ÉÇ, +lÉÇ +Éè®ú EòÉ¨É ¨Éå ¶ÉÖrùiÉÉ
½þÉäiÉÒ ½èþ, iÉ¤É ½þ¨É ¨ÉÉäIÉ EòÉä +´É¶ªÉ |ÉÉ{iÉ
Eò®ú ºÉEòiÉä ½éþ* +Éi¨ÉÉ EòÉ ±ÉIªÉ ½èþ, ¨ÉÉäIÉ
EòÒ |ÉÉÎ{iÉ Eò®úxÉÉ, +ÉxÉxnù EòÉä ¦ÉÉäMÉxÉÉ, <ºÉÒ
EòÉä {ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ´É½þ VÉx¨É-VÉx¨ÉÉxiÉ®úÉå ºÉä
|ÉªÉixÉ Eò®úiÉÉ ®ú½þiÉÉ ½èþ, ¶ÉÖ¦É Eò¨ÉÇ Eò®úiÉÉ
½èþ, ÊxÉ¹EòÉ¨É Eò¨ÉÇ Eò®úiÉÉ ½èþ, <Ç·É®ú EòÒ
ºiÉÖÊiÉ-|ÉÉlÉÇxÉÉ +Éè®ú ={ÉÉºÉxÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*

¨ÉÉäIÉ-|ÉÉÎ{iÉ Eäò iÉÒxÉ ºÉÉvÉxÉ ½þÉäiÉä ½éþ
-- YÉÉxÉ, Eò¨ÉÇ +Éè®ú ={ÉÉºÉxÉÉ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä
ºÉÒJÉxÉä Eäò Ê±ÉªÉä YÉÉxÉ EòÒ Eò¨ÉÒ xÉ½þÓ ½èþ*
´É½þ ÊVÉiÉxÉÉ +ÊvÉEò YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®äúMÉÉ,
=ºÉEäò Ê±ÉªÉä =iÉxÉÉ ½þÒ ±ÉÉ¦ÉEòÉ®úÒ ½þÉäMÉÉ*
¨ÉÉäIÉÉ´ÉºlÉÉ ¨Éå, ¨ÉÖHòÉ´ÉºlÉÉ ¨Éå ¨ÉÖHòÉi¨ÉÉ
º´ÉiÉxjÉiÉÉ +Éè®ú º´ÉäSUôÉ ºÉä {ÉÚ®äú ¥ÉÀÉhb÷ ¨Éå
§É¨ÉhÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*

<ºÉ ¨ÉÆjÉ ¨Éå ºÉ¤ÉºÉä {É½þ±Éä vÉ¨ÉÇ {É®ú
Eò½þÉ MÉªÉÉ, CªÉÉåÊEò +MÉ®ú ½þ¨ÉÉ®úÉ vÉ¨ÉÇ `öÒEò
½þÉä +lÉÉÇiÉÂ ½þ̈ É +{ÉxÉä EòiÉḈ ªÉ ¨Éå ºÉ¡ò±É ½þÉåMÉä,

iÉ¤É ½þ¨É +lÉÇ {É®ú ÊxÉªÉxjÉhÉ ®úJÉEò®ú +{ÉxÉä
EòÉ¨É EòÉä ¶ÉÖrù Eò®úEäò +xiÉ ¨Éå ¨ÉÉäIÉ EòÉä
|ÉÉ{iÉ Eò®åúMÉä* ´É½þ <ºÉÊ±ÉB ÊEò ÊVÉxÉ Eò¨ÉÉç
ºÉä ½þ¨ÉÉ®úÉ ´ªÉ´É½þÉ®ú ºÉÖvÉ®ú VÉÉªÉä -- ÊVÉºÉºÉä
ÊEò ½þ¨Éå ¨ÉÉäIÉ Ê¨É±Éä -- (ºÉ¤É |ÉEòÉ®ú EòÒ
¶ÉÉ®úÒÊ®úEò, ¨ÉÉxÉÊºÉEò +Éè®ú +ÉÎi¨ÉEò nÖùJÉÉå
ºÉä UÚô]õEò®ú ºÉÖJÉ +Éè®ú ¶ÉÉÎxiÉ EòÉä |ÉÉ{iÉ Eò®ú
+ÉxÉxnù ¨Éå ®ú½þxÉÉ ½þÒ ¨ÉÉäIÉ Eò½þiÉÉ ½èþ*)  ¨ÉÉäIÉ
EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ½þÉä ºÉEäò =xÉEòÉä vÉ¨ÉÇ Eò½þiÉä ½éþ*
½þ̈ ÉÉ®äú BäºÉä Eò¨ÉÇ ½þÉå, ÊVÉºÉºÉä ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ |ÉÉhÉÒ
EòÉä ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ |ÉEòÉ®ú EòÒ ½þÉÊxÉ xÉ ½þÉä, ºÉ¤É
EòÉ ¦É±ÉÉ ½þÉä* ªÉÊnù ½þ¨É ÊEòºÉÒ EòÉ ¦É±ÉÉ
xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉä iÉÉä ÊEòºÉÒ EòÉ ¤ÉÖ®úÉ ¦ÉÒ xÉ
Eò®åú* ÊVÉºÉºÉä ºÉ¤É EòÉ ¦É±ÉÉ ½þÉä -- ´É½þÒ vÉ¨ÉÇ
½èþ* ¨ÉxÉÖ ¨É½þÉ®úÉVÉ xÉä vÉ¨ÉÇ Eäò nùºÉ ±ÉIÉhÉ
¤ÉiÉÉB ½éþ -- vÉÞÊiÉ (vÉèªÉÇ), IÉ¨ÉÉ, nù¨É (+Éi¨É-
ºÉÆªÉ¨É), +ºiÉäªÉ (SÉÉä®úÒ xÉ Eò®úxÉÉ), ¶ÉÉèSÉ
({ÉÊ´ÉjÉiÉÉ), <ÎxpùªÉÊxÉOÉ½þ (<ÎxpùªÉÉå EòÉä ´É¶É
¨Éå Eò®úxÉÉ) vÉÒ - (Ê´É´ÉäEò ºÉä EòÉ¨É ±ÉäxÉÉ),
Ê´ÉtÉ(YÉÉxÉ), ºÉiªÉ ¤ÉÉä±ÉxÉÉ, +GòÉävÉ (GòÉävÉ
xÉ Eò®úxÉÉ)* +iÉ& ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ vÉ¨ÉÇ ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ
½èþ* ¤Écä÷ ¾þnùªÉ ´ÉÉ±Éä ¨Éå vÉ¨ÉÇ ½èþ* vÉ¨ÉÇ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
EòÉä ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ ºÉä VÉÉäc÷iÉÉ ½èþ* ªÉ½þ +É{ÉºÉ ¨Éå
¦ÉÉ<ÇSÉÉ®úÉ ÊºÉJÉÉiÉÉ ½èþ, |Éä¨É EòÉ {ÉÉ`ö {ÉgøÉiÉÉ
½èþ, ºÉÖJÉ +Éè®ú ¶ÉÉÎxiÉ EòÒ ºÉÖMÉxvÉ ¡èò±ÉÉiÉÉ
½èþ, ºÉ¤É EòÉä BEò Eòc÷Ò ¨Éå VÉÉäc÷xÉä EòÉ EòÉ¨É
Eò®úiÉÉ ½èþ* ºÉ¤É EòÉ ¨ÉÉÊ±ÉEò BEò ½èþ* ½þ¨É
ºÉ¤É =ºÉÒ BEò {É®ú¨Éä·É®ú EòÒ ¤ÉxÉÉ<Ç ½Öþ<Ç
|ÉÊiÉ¨ÉÉBÄ ½éþ* ½þ¨É ºÉ¤É +±ÉMÉ-+±ÉMÉ
ÎºlÉÊiÉªÉÉå ¨Éå =i{ÉzÉ ½þÉäiÉä ½éþ, +Éè®ú <ºÉÊ±ÉB
½þ¨ÉÉ®äú Ê´ÉSÉÉ®ú +±ÉMÉ-+±ÉMÉ ½þÉä ºÉEòiÉä ½éþ*
´ÉºiÉÖiÉ& ½þ¨É ºÉ¤ÉEòÉ vÉ¨ÉÇ BEò ½èþ* ´É½þ vÉ¨ÉÇ
½èþ -- ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ EòÉ vÉ¨ÉÇ*

vÉ¨ÉÇ, +lÉÇ, Eò¨ÉÇ +Éè®ú ¨ÉÉäIÉ SÉÉ®úÉå
´ÉºiÉÖ+Éå Eäò Ê±ÉB ¶É®úÒ®ú EòÉ º´ÉºlÉ ½þÉäxÉÉ
+É´É¶ªÉEò ½èþ* ¶É®úÒ®ú EòÉä ½þÒ ®úÉäMÉÒ +Éè®ú
ÊxÉ¤ÉÇ±É ¤ÉxÉÉ ±ÉåMÉä iÉÉä Ê¡ò®ú Ê¨É±ÉäMÉÉ CªÉÉ ?
{ÉÊ®ú¸É¨É Eò®úÉä, ¤É±É´ÉÉxÉÂ ¤ÉxÉÉä, {ÉÊ®ú¸É¨É Eò®úÉä*
ªÉ½þÒ näù¶É +Éè®ú VÉÉÊiÉ EòÉä >ð{É®ú ±Éä VÉÉxÉä
EòÉ ºÉÉvÉxÉ ½èþ* ÊVÉºÉ ¨ÉEòÉxÉ ¨Éå {ÉCEòÒ <Ä]åõ
xÉ½þÓ ±ÉMÉÉ<Ç VÉÉiÉÓ, ´É½þ ¤É½ÖþiÉ näù®ú iÉEò xÉ½þÓ
®ú½äþMÉÉ* ®úÉ¹]Åõ EòÉä ¶ÉÊHò¶ÉÉ±ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ ½èþ, iÉÉä
+{ÉxÉä ¶É®úÒ®ú EòÉä ¤É±É´ÉÉxÉÂ ¤ÉxÉÉ+Éä* 
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¨ÉxÉÖ¹ªÉ +Éè®ú {É¶ÉÖ
¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¤É½ÖþiÉ ºÉÒ ¤ÉÉiÉÉå ¨Éå {É¶ÉÖ Eäò

ºÉ¨ÉÉxÉ ½éþ +Éè®ú {É¶ÉÖ ¤É½ÖþiÉ ºÉÒ ¤ÉÉiÉÉå ¨Éå ¨ÉxÉÖ¹ªÉ
ºÉä Ê¦ÉzÉ ½éþ* ªÉÊnù ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä ÊºÉJÉÉªÉÉ xÉ
VÉÉªÉ +Éè®ú =ºÉ¨Éå ºÉÆºEòÉ®ú xÉ b÷É±ÉÉ VÉÉªÉ
iÉÉä ªÉ½þ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ {É¶ÉÖ ºÉä
¦ÉÒ ¤Éc÷É ¤ÉnùiÉ®ú VÉÒ´É ½þÉä VÉÉBMÉÉ* VÉ¤É ¨ÉéxÉä
<xÉ nùÉäxÉÉå EòÉ +xiÉ®ú VÉÉxÉxÉÉ SÉÉ½þÉ iÉÉä =ºÉ
EÖòkÉä EòÉä º¨É®úhÉ Eò®úxÉÉ {Éc÷É ÊVÉºÉ EÖòkÉä EòÉä
¨ÉÉÊ±ÉEò MÉ½þ®äú ºÉ¨ÉÖpù ¨Éå bÖ÷¤ÉÉxÉä ±Éä MÉªÉÉ lÉÉ,
VÉ¤É ºÉÆEò]õ ¨Éå {Éc÷É +Éè®ú º´ÉªÉÆ bÚ÷¤ÉxÉä ±ÉMÉÉ,
iÉ¤É =ºÉÒ EÖòkÉä xÉä =ºÉä {ÉÉxÉÒ ¨Éå bÚ÷¤ÉxÉä ºÉä
¤ÉSÉÉEò®ú ¤ÉÉ½þ®ú ÊxÉEòÉ±ÉÉ lÉÉ*

¦ÉÚJÉÉ-{ªÉÉºÉÉ ½þÉäxÉä {É®ú nùÉäxÉÉå +zÉ-
VÉ±É JÉÉäVÉiÉä ½éþ* ¶Éä®ú EòÉä ªÉÊnù ¨ÉÉÆºÉ xÉ Ê¨É±Éä
iÉÉä PÉÉºÉ EòÉä UÚôBMÉÉ xÉ½þÓ SÉÉ½äþ |ÉÉhÉ ½þÒ CªÉÉå
xÉ ÊxÉEò±É VÉÉªÉ, {É®ú +Énù¨ÉÒ +{ÉxÉÒ MÉÆnùMÉÒ
EòÉä ¦ÉÒ JÉÉ-{ÉÒ ±ÉäiÉÉ ½èþ* ºÉ¨ÉªÉ +ÉxÉä {É®ú
ºjÉÒ-{ÉÖ¯û¹É Ê¨É±ÉxÉ ¨Éå, ¤ÉSSÉÉ {ÉènùÉ ½þÉä VÉÉxÉä
{É®ú =ºÉEòÒ ºÉä́ ÉÉ +Éè®ú ®úIÉÉ Eò®úxÉä ¨Éå ¨ÉÖÌMÉªÉÉå
EòÉä ¨Éé xÉä näùJÉÉ ½èþ* VÉÉxÉ-|ÉÉhÉ ºÉä ±ÉMÉÒ ®ú½þiÉÒ
½éþ* {É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¨Éå {ÉÖ¯û¹É VÉèºÉä ½þÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ºÉä
½þ]õiÉÉ ½èþ, iÉÖ®úxiÉ ¦ÉÚ±É VÉÉiÉÉ ½èþ, +Éè®ú +Éè®úiÉ
iÉÉä +{ÉxÉä VÉx¨ÉÉB ¤ÉSSÉä EòÉä EòSÉ®äú Eäò Êb÷¤¤Éä
¨Éå ¡åòEò näùiÉÒ ½èþ*

{É¶ÉÖ +Éè®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ +{ÉxÉä-+{ÉxÉä ¶É®úÒ®ú
EòÉä ¤ÉSÉÉxÉä ±ÉMÉiÉä ½éþ +Éè®ú xÉÓnù ±ÉMÉxÉä {É®ú Eò½þÓ

{É®ú ºÉÉä VÉÉiÉä ½éþ* <ºÉ Ê´É¹ÉªÉ ¨Éå ¤ÉÒiÉä ÊnùxÉÉå ¨Éå
¦Éänù xÉ½þÓ ÊnùJÉiÉÉ lÉÉ {É®ú ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ ¨Éå +xiÉ®ú
ÊnùJÉxÉä ±ÉMÉÉ ½èþ* {É¶ÉÖ ¶ÉÉxiÉ ®ú½þEò®ú VÉÒiÉÉ ½èþ
{É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ÊSÉ±±ÉÉ-ÊSÉ±±ÉÉEò®ú nÖùÊxÉªÉÉ EòÉä ÊºÉ®ú
{É®ú =`öÉ ±ÉäiÉÉ ½èþ*

{É¶ÉÖ EòÉä VÉ¤É ºjÉÒ-{ÉÖ¯û¹É EòÉ ºÉÖJÉ
xÉ½þÓ Ê¨É±É {ÉÉiÉÉ ½èþ iÉ¤É ºÉ¨ÉªÉ Eäò ¤ÉÒiÉxÉä {É®ú
¶ÉÉxiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ ½èþ*  {É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ =ºÉEäò Ê±ÉB
Ê¤ÉxÉ {ÉÉxÉÒ EòÒ ¨ÉUô±ÉÒ EòÒ iÉ®ú½þ Uô]õ{É]õÉiÉÉ
®ú½þiÉÉ ½èþ* {É¶ÉÖ +{ÉxÉä VÉx¨Éä ¤ÉSSÉÉå EòÉä ºÉä´ÉÉ
näùxÉÉ ½þ®ú ½þÉ±ÉiÉ ¨Éå vÉ¨ÉÇ ¤ÉxÉÉiÉÉ ½èþ, {É¶ÉÖ +{ÉxÉä
¶É®úÒ®ú ¤ÉSÉÉxÉä +Éè®ú xÉÓnù Eäò Ê±ÉB ¨É®ú iÉÉä
ºÉEòiÉÉ ½èþ, {É®ú ¨ÉxÉÖ¹ªÉ +{ÉxÉä EòÉä ¤ÉSÉÉxÉä +Éè®ú
xÉÓnù {ÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB +SUôÒ ºÉä ¦ÉÒ +SUôÒ
½þ®úEòiÉ Eò®ú ºÉEòiÉÉ ½èþ*

¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eò½þÓ +{ÉxÉä ¨ÉxÉEäò ½þÉäxÉä Eäò
EòÉ®úhÉ iÉÉä BäºÉÉ ½þÉä xÉ½þÓ MÉªÉÉ ½èþ? EÖòkÉä
Ê¤É±±ÉÒ +ÉÊnù xÉÉ¨É Eäò {É¶ÉÖ ÊVÉºÉ PÉ®ú ¨Éå
®ú½þiÉä ½éþ, ´É½þÉÄ Eäò ®ú½þxÉä ´ÉÉ±ÉÉå Eäò Eò½þ±É ¨Éå
®ú½þiÉä ½éþ* ¤Éè±É, MÉÉªÉ, PÉÉäcä÷, ½þÉlÉÒ, ÊSÉÊc÷ªÉÉ-
PÉ®ú Eäò ¶Éä®ú, SÉÒiÉÉÊnù +{ÉxÉä näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®úxÉä
´ÉÉ±ÉÉå Eäò +vÉÒxÉ VÉÒxÉä ±ÉMÉiÉä ½éþ*  <xÉ ÊnùxÉÉå
{ÉÖÊ±ÉºÉ ±ÉÉäMÉÉå xÉä ºÉ½þÒ MÉÖxÉÉ½þMÉÉ®ú EòÉä {ÉEòc÷
{ÉÉxÉä ¨Éå EÖòUô EÖòkÉÉå EòÉä ºÉvÉÉªÉÉ ½èþ* ´Éä
VÉÉxÉ´É®ú {ÉÖÊ±ÉºÉ EòÒ +{ÉäIÉÉ ºÉ½þÒ MÉÖxÉÉ½þMÉÉ®ú
EòÉä {ÉEòc÷ {ÉÉ ®ú½äþ ½éþ *

{ÉÆÊb÷iÉ ®úÉVÉ¨ÉxÉ ®úÉ¨ÉºÉÉ½þÉ, +ÉªÉÇ ¦ÉÚ¹ÉhÉ  
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ºÉ¡ò±ÉiÉÉ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ
ºÉ¡ò±ÉiÉÉ +{ÉxÉä +É{É xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÒ ½èþ*
+Ê{ÉiÉÖ <ºÉEòÉä |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB

ºÉÆEò±{É ±ÉäxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ, iÉ{ÉºªÉÉ Eò®úxÉÒ
{Éc÷iÉÒ ½èþ, ¦ÉÉMÉxÉÉ, nùÉèc÷xÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ,
¦ÉÚJÉÉ,{ªÉÉºÉÉ ®ú½þxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ,xÉÓnù,

+É®úÉ¨É UôÉäc÷xÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ +Éè®ú +{É¨ÉÉxÉ
¦ÉÒ ºÉ½þxÉ Eò®úxÉÉ {Éc÷iÉÉ ½èþ *



¨ÉÖZÉä ±ÉMÉiÉÉ ½èþ ÊEò ÊVÉiÉxÉä ±ÉÉäMÉ
EÖòkÉä EòÉä ¦Éè®ú´É näù´É, ºÉÖ+®ú EòÉä ¤É®úÉ½þ
¦ÉMÉ´ÉÉxÉ, MÉÉè EòÉä ºÉ®úº´ÉiÉÒ  ¨ÉÉiÉÉ, ½þÉlÉÒ
EòÉä MÉhÉä¶É ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ, SÉÚ½äþ EòÉä MÉhÉä¶É ¦ÉMÉ´ÉÉxÉ
EòÒ ºÉ´ÉÉ®úÒ, ¨ÉÖMÉæ EòÉä ºÉÚªÉÇ-näù´ÉiÉÉ, EòÉè´Éä EòÉä
¦ÉÉMªÉ |ÉnùÉiÉÉ, ºÉ{ÉÇ EòÉä vÉxÉnùÉiÉÉ +ÉÊnù-+ÉÊnù
¨ÉÉxÉEò®ú {ÉÚVÉiÉä ½éþ, ´Éä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¾þnùªÉ ºÉä ¨ÉÉxÉ
SÉÖEäò ½éþ ÊEò {É¶ÉÖ, ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ºÉä ¤Éä½þiÉ®ú ½þÒ xÉ½þÓ,
´É®úxÉ ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ Eäò ºiÉ®ú {É®ú ½éþ*

¨ÉxÉÖ¹ªÉ +Éè®ú {É¶ÉÖ Eäò VÉÒ´ÉxÉ ¨Éå
+xiÉ®ú ¨ÉÖZÉä <iÉxÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½èþ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä
Eò{Écä÷ SÉÉÊ½þB, ®ú½þxÉä Eäò Ê±ÉB ¨ÉEòÉxÉ
SÉÉÊ½þB* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¤ÉxÉxÉä Eäò Ê±ÉB {É`öxÉ-{ÉÉ`öxÉ
SÉÉÊ½þB +Éè®ú ºÉ¦ªÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB vÉxÉ SÉÉÊ½þB*
{É¶ÉÖ EòÉä ÊºÉ¢Çò ¦ÉÚJÉ-{ªÉÉºÉ ±ÉMÉxÉä {É®ú =ºÉEäò
+xÉÖEÚò±É +zÉ-VÉ±É SÉÉÊ½þB +Éè®ú =xÉ ±ÉÉäMÉÉå
EòÉä EÖòUô xÉ½þÓ SÉÉÊ½þB* Eò½þÓ <ºÉÒ EòÉ®úhÉ
iÉÉä ´Éä ½þ¨É ºÉä +SUäô xÉ½þÓ ±ÉMÉiÉä ½éþ?  EòÉ®úhÉ
½þ¨ÉÉ®úÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉBÄ  =xÉºÉä +ÊvÉEò ½éþ *  

<Ç·É®ú xÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä ¨ÉÖHòÉi¨ÉÉ ¤ÉxÉxÉä
+lÉÉÇiÉÂ näù´ÉiÉÉ ¤ÉxÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¦ÉäVÉÉ lÉÉ,
¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä {ÉÖhªÉ Eò¨ÉÉxÉÉ lÉÉ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ {ÉÉ{É
Eò¨ÉÉxÉä ¨Éå ¨ÉºiÉ ½èþ +Éè®ú {É¶ÉÖ+Éå EòÉä ¦ÉÉäMÉxÉä
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¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ VÉÒ´ÉxÉ-¶Éè±ÉÒ
Vegetarian Way of Life

VÉªÉ{ÉÊiÉ {ÉÖxÉÒiÉ
{ÉÉ`öEòÉå ºÉä +xÉÖ®úÉävÉ ½èþ ÊEò +É{É <ºÉ

±ÉäJÉ EòÉä +Éèè®ú +ÉxÉä´ÉÉ±Éä ±ÉäJÉÉå EòÉä vªÉÉxÉ ºÉä
{ÉgäÆø +Éè®ú ¨ÉxÉxÉ Eò®åú* ±ÉäJÉ EòÒ <ºÉ Eòc÷Ò ¨Éå -
¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ VÉÒ´ÉxÉ-¶Éè±ÉÒ {É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ EÖòUô
BäºÉÒ ¤ÉÉiÉå ®úJÉxÉÉ SÉÉ½ÚÄþ Ä þMÉÉ, ÊVÉºÉEòÒ ¶ÉÉªÉnù
+É{ÉxÉä Eò±{ÉxÉÉ xÉ½þÓ EòÒ ½þÉäMÉÒ* <ºÉ Ê´ÉEòÉºÉ
Eäò ªÉÖMÉ ¨Éå VÉ½þÉÄ {ÉEò´ÉÉxÉÉå Eäò +xÉÊMÉxÉiÉù ÊEòº¨É
{ÉÉªÉä VÉÉ ®ú½äþ ½éþ, ÊVÉxÉ¨Éå ºÉä ±ÉÉäMÉ +{ÉxÉÒ
¨ÉxÉ{ÉºÉÆnù lÉÉ±ÉÒ SÉªÉxÉ Eò®úEäò ¨ÉxÉ EòÉä iÉÞ{iÉ Eò®ú
®ú½äþ ½éþ, ´É½þÉÄ ÊEòºÉÒ EòÉä ¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ VÉÒ´ÉxÉ ¶Éè±ÉÒ
Ê¤ÉiÉÉxÉä ªÉÉ xÉ Ê¤ÉiÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB Eò½ÚÄþ, BäºÉÉ nÖù&ºÉÉ½þºÉ
xÉ½þÓ Eò®ú ºÉEòiÉÉ* ¨Éé +É{ÉEäò ºÉÉ¨ÉxÉä EÖòUô Ê´ÉuùÉxÉÉå
+Éè®ú ̈ É½þÉ{ÉȪ û¹ÉÉå Eäò Ê´ÉSÉÉ®ú ®úJÉxÉÉ SÉÉ½ÚÄþÄþMÉÉ* ÊxÉhÉÇªÉ
+É{ÉEòÉä ½þÒ ±ÉäxÉÉ ½èþ*

¦ÉÉäVÉxÉ VÉÉä ½þ¨É JÉÉiÉä ½éþ, =ºÉ¨Éåþ ºÉi´É,
®úVÉ +Éè®ú iÉ¨É, ªÉä iÉÒxÉ MÉÖhÉ {ÉÉªÉä VÉÉiÉä ½é, VÉÉä
½þ̈ ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ EòÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úiÉä ½éþ* <xÉ¨Éå ºÉi´Éþ-
{ÉÊ´ÉjÉiÉÉ +Éè®ú YÉÉxÉ EòÉ |ÉiÉÒEò ½èþ, ªÉ½þ ½þ¨ÉEòÉä
+ÉvªÉÉÎi¨ÉEòiÉÉ EòÒ +Éä®ú ±Éä VÉÉiÉÉ ½èþ* iÉ¨É-
+YÉÉxÉiÉÉ ´É iÉÉ¨ÉÊºÉEò ´ÉÞÊkÉ EòÉ =kÉ|Éä®úEò ½èþ,
ÊVÉºÉEäò EòÉ®úhÉ GòÉävÉù ¤ÉgøiÉÉ ½èþ, iÉlÉÉ ½þ¨ÉÉ®úÒ
ºÉ½þxÉ¶ÉÊHò Eò¨ÉWÉÉä®ú ½þÉäiÉÒ ½èþèþ +Éè®ú ®úVÉ -- ªÉÉxÉÒ
®úVÉÉäMÉÖhÉ -- ªÉ½ ¨ÉÉxÉ´ÉÒªÉ MÉÖhÉÉå ºÉä Ê®úHò,
ªÉÉÎxjÉEòiÉÉ EòÒ +Éä®ú ¤ÉgøÉiÉÉ ½èþ, <ºÉºÉä
ºÉǼ ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ Eò¨ÉWÉÉä®ú {Éb÷Ã VÉÉiÉÒ ½èþ* þ¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ
¦ÉÉäVÉxÉ +ÊvÉEò ºÉiÉÉääMÉÖhÉªÉÖHò ½þÉäiÉÉ ½èþ, VÉ¤ÉÊEò
¨ÉÉÆºÉÉ½þÉ®úÒ ¦ÉÉäVÉxÉ ¨Éå iÉ¨ÉÉäMÉÖhÉ +ÊvÉEò ½èþ* <ºÉEòÉ
EòÉ®úhÉ ªÉ½þ ½èþ ÊEò VÉÉxÉ´É®úÉå EòÉä ̈ ÉÉ®úiÉä ́ ÉHò =ºÉ¨Éå
VÉÉä nùnÇù {ÉènùÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ, =ºÉEòÉ +ºÉ®ú =ºÉEäò ¨ÉÉÆºÉ
{É®ú {ÉbÃ÷iÉÉ ½èþ +Éè®ú VÉÉä <ºÉEòÉ +ÊvÉEò ºÉä´ÉxÉ
Eò®úiÉÉ ½èþ ´É½þ iÉ¨ÉÉäMÉÖhÉ ºÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉ
iÉ®ú½þ ªÉ½þ iÉ¨ÉÉäMÉÖhÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úiÉÉ
®ú½þÉ ½èþ, ÊVÉºÉEòÉ +ºÉ®ú =ºÉEäò ¨ÉxÉ +Éè®ú ¨ÉÎºiÉ¹Eò
{É®ú {Éc÷iÉÉ ½èþ*

ºÉ¦ÉÒ VÉÒÊ´ÉiÉ |ÉÉÊhÉªÉÉå EòÒ ®úSÉxÉÉ +ÎMxÉ,
´ÉÉªÉÖ, Ê¨É^õÒ, VÉ±É +Éè®ú +ÉEòÉ¶É, <xÉ {ÉÉÄSÉ iÉi´ÉÉå
ºÉä ¤ÉxÉÉ ½èþ* ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ¨Éå ªÉä ºÉ¦ÉÒ iÉi´É BEò°ü{É ºÉä
ºÉÊGòªÉ ½éþ, VÉÉxÉ´É®úÉå ¨Éå +ÉEòÉ¶É iÉi´É Eäò +±ÉÉ´ÉÉ
¤ÉÉEòÒ SÉÉ®ú iÉi´É ºÉÊGòªÉ ½éþ, {ÉIÉÒ ¨Éå ´ÉÉªÉÖ, VÉ±É
+Éè®ú +ÎMxÉ |É¨ÉÖJÉ ½èþ, EòÒcä÷-¨ÉEòÉäc÷úÉå ¨Éå Eäò´É±É
vÉ®úiÉÒ +Éè®ú +ÎMxÉ ºÉÊGòªÉ ½éþ +Éè®ú ¡ò±É, ºÉ¤VÉÒ
iÉlÉÉ ¤ÉxÉº{ÉÊiÉ ¨Éå ÊºÉ¢Çò VÉ±É |É¨ÉÖJÉ ½èþ, ¤ÉÉEòÒ
+xªÉ SÉÉ®ú iÉi´É ºÉÖ¹ÉÖ{iÉ +´ÉºlÉÉ ¨Éå ®ú½þiÉä ½éþ*

näùJÉå ¨É½þÉi¨ÉÉ MÉÉÆvÉÒ VÉÒ CªÉÉ Eò½þiÉä ½éþ
-- Mahatma Gandhi

What I want to bring to your notice
is that vegetarians need to be tolerant if they
want to convert others to vegetarianism. We
should appeal to the moral sense of the peo-
ple who do not see eye to eye with us. A veg-
etarian is made of sterner stuff. Why?
Because it is the building of the spirit not of
the body. Man is more than meat. It is the
spirit in man for which we are concerned.
Therefore vegetarians should have that
moral basis, that man was not born a carniv-
orous animal, but born to live on the fruits
and herbs that the earth grows.

I do not regard flesh-food as neces-
sary for us at any stage and under any clime
in which it is possible for human beings or-
dinarily to live. I hold flesh-food to be un-
suited to our species. We err in copying the
lower animal world, if we are superior to it.

Vegetarian is one of priceless gifts
of Hinduism. It may not be lightly given up.
By instinct and upbringing I favour a purely
vegetarian diet and have for years been ex-
perimenting in finding a suitable vegetable
combination. Rightly or wrongly it is part of
my religious conviction, that man may not
eat meat, eggs, and the like.  

VÉÉä ¨Éé Eò½þxÉÉ SÉÉ½þiÉÉ ½ÚÄþ, ´É½þ ªÉ½þ ÊEò
ªÉÊnù ¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ nÚùºÉ®úÉå EòÉä ¦ÉÒ ¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ
SÉÉ½åþ iÉÉä =xÉEòÉä ¤É½ÖþiÉ ºÉ½þxÉ¶ÉÒ±É +Éè®ú IÉ¨ÉÉ¶ÉÒ±É

½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB* VÉÉä ½þ̈ ÉÉ®äú Ê´ÉSÉÉ®úÉå ºÉä ºÉ½þ̈ ÉkÉ xÉ½þÓ
½èþ =xÉEòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ+Éå EòÉ ½þ¨Éå Eònù®ú Eò®úxÉÉ
SÉÉÊ½þB* ¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ ºÉÆ´ÉänùxÉ¶ÉÒ±ÉiÉÉ ºÉä ¤ÉxÉÉ ½èþ*
ªÉ½þ <ºÉ Ê±ÉB ÊEò ´É½þ VÉÉxÉiÉÉ ½èþ ÊEò ½þ¨Éå
+Éi¨ÉiÉi´É EòÉä iÉèªÉÉ®ú Eò®úxÉÉ ½èþ, ¶É®úÒ®ú EòÉä xÉ½þÓ*
¨ÉxÉÖ¹ªÉ MÉÉä¶iÉ Eäò BEò ]ÖõEòcä÷ ºÉä VªÉÉnùÉ ½èþ* ½þ®ú
¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉä ªÉ½þ VÉÉxÉ ±ÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊEò |ÉEÞòÊiÉ xÉä
=ºÉäþ ̈ ÉÉÆºÉ½þÉ®úÒ VÉÒ´É xÉ½þÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ ½èþ, ¤ÉÎ±Eò <ºÉEäò
JÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ¡ò±É +Éè®ú ºÉÉMÉ-¦ÉÉVÉÒ {ÉènùÉ EòÒ
½èþ, VÉÉä vÉ®úiÉÒ ½þ¨Éå näùiÉÒ ½èþ*

ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ oùÎ¹]õ ªÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉÊiÉ ºÉä ¨ÉèÆ
ªÉ½þ xÉ½þÓ ¨ÉÉxÉiÉÉ ½ÚÄþ ÊEò VÉÒxÉä Eäò Ê±ÉB ¨ÉÉÆºÉ-
ºÉä´ÉxÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò Ê±ÉB +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ ½èþ* ¨Éé ªÉ½þ
¨ÉÉxÉiÉÉ ½ÚÄþ ÊEò ¨ÉÉÆºÉ-ºÉä´ÉxÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ VÉÉÊiÉ Eäò
Ê±ÉB +xÉÖÊSÉiÉ ½èþ* iÉÖSUô {É¶ÉÖ+Éå EòÉ +xÉÖEò®úhÉ
Eò®úEäò MÉ±ÉiÉÒ Eò®ú ®ú½äþ ½éþ VÉ¤É ÊEò ½þ¨É =xÉ ºÉä
¸Éä¹`ö |ÉÉhÉÒ ½éþ* 

¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ ½þÉäxÉÉ, ªÉ½þ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉÆºEÞòÊiÉ
EòÒ +xÉ¨ÉÉä±É näùxÉ ½èþ ÊVÉºÉä ªÉÚÄ ½þÒ MÉÄ´ÉÉxÉÉ xÉ½þÓ
SÉÉÊ½þB* º´É¦ÉÉ´É ºÉä ½þÒ ̈ Éé ¶ÉÖrù-¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ ¦ÉÉäVÉxÉ
Eäò {ÉIÉ ¨Éå ½ÚÄþ ÊVÉºÉEòÉ ¨Éé ´É¹ÉÉç ºÉä +xÉÖ¦É´É Eò®ú
®ú½þÉ ½ÚÄþ +Éè®ú ¤Éä½þkÉ®ú ¶ÉÉEò½þÉ®úÒ ºÉ¨ÉÎºiÉ EòÒ JÉÉäVÉ
¨Éå ½ÚÄþ* ºÉ½þÒ ½þÉä ªÉÉ MÉ±ÉiÉ {É®ú ªÉ½þ ¨Éä®äú vÉÉÌ¨ÉEò
+ÉºlÉÉ +Éè®ú Ê´É·ÉÉºÉ ½èþ ÊEò ¨ÉÉÆºÉ +Éè®ú +Æbä÷ VÉèºÉä
{ÉnùÉlÉÉç EòÉ ºÉä´ÉxÉ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ Eäò Ê±ÉB xÉ½þÓ ½èþ* --

Mahatma Gandhi  

Geofrey L. Rudd VÉÉ£Ãäòú B±É. ¯ûqù
¨É½Éþ¶ÉªÉ +{ÉxÉÒ {ÉÖºiÉEò Why kill for food
¨Éå Ê±ÉJÉiÉä ½éþ--

Each area seems to have different
problems and solutions. In the west we have
the problem to convert people from ages of
flesh eating to vegetarian, and in Britain we
have over 80,000 vegetarians. In the east the
process is often reverted and the problem to
stop life-long vegetarians from becoming
meat eaters as they make closer contact with
Americans, Europeans and Russians.

Vegetarian, whether he follows
his way of life for health or Religious rea-
son, is usually interested in food reform
and is seriously concerned with the whole-
ness and vitality of all foodstuffs. He is
anxious to acheive a balance intake of high
quality preferably in the form presented in
nature and certainly with as little chemi-
calisation as possible. More often than not
he is a humanitarian and refrains from
killing for food.

|ÉiªÉäEò IÉäjÉ ªÉÉ ªÉÖMÉ EòÒ +±ÉMÉ-+±ÉMÉ
ºÉ¨ÉºªÉÉBÄ +Éè®ú ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ ½éþ* {ÉÎ¶SÉ¨É ̈ Éå ¨ÉÉÆºÉ½þÉ®úÒ
ºÉä ¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ EòÒ +Éä®ú ±ÉÉxÉä EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ ´É¹ÉÉç
ºÉä {ÉÉªÉÒ VÉÉ ®ú½þÒ ½è* +ÉVÉ Ê¥É]èõxÉ ¨Éå 80,000
¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ ½þÉä MÉªÉä ½éþ* {ÉÚ®ú¤É EòÒ Ê´Énù̈ ¤ÉxÉÉ näùÊJÉB
VÉ½þÉÄ ´É¹ÉÉç Eäò ¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒþ EòÉä ¨ÉÉÆºÉ½þÉ®úÒ ¤ÉxÉxÉä ºÉä
®úÉäEòxÉä EòÒ ºÉ¨ÉºªÉÉ ½èþ* <ºÉ EòÉ EòÉ®úhÉ {ÉÚ®ú¤É´ÉÉ±ÉÉå
EòÉ ªÉÉä®úÉä{É, +¨ÉäÊ®úEòÉ +Éè®ú °üºÉ VÉèºÉä näù¶ÉÉå EòÉ
¤ÉgøiÉÉ ½Öþ+É ºÉÆ¤ÉxvÉ ½èþ*

´Éä Eò½þiÉä ½éþ ÊEò ¶ÉÉEòÉ½þÉ®úÒ, SÉÉ½äþ
º´ÉÉºlªÉ Eäò Ê±ÉB ½þÉä ªÉÉ vÉ¨ÉÇ Eäò Ê±ÉB, ´É½ SÉÉ½þiÉÉ
½èþ ÊEò VÉÉä ¦ÉÒ JÉÉt {ÉnùÉlÉÇ EòÉ ºÉä´ÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ
´É½þ ¶ÉÊHò +Éè®ú iÉäVÉ ºÉä ¦É®ú{ÉÚ®ú ½þÉä* BEò ºÉÆiÉÖÊ±ÉiÉ
+Éè®ú =iEÞò¹]õ +zÉ EòÒ SÉÉ½þiÉ ®úJÉiÉÉ ½èþ, ÊVÉºÉ¨Éå
Eò¨É-ºÉä-Eò¨É ®úºÉÉªÉÊxÉEò {ÉnùÉlÉÉç EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ ½Öþ+É
½þÉä* ´É½þ |ÉÉEÞòÊiÉEò +zÉ EòÒ +{ÉäIÉÉ Eò®úiÉÉ ½èþ*
+zÉ Eäò Ê±ÉB VÉÒ´ÉÉå EòÒ ½þiªÉÉ Eò®úEäò +zÉ {ÉènùÉ
Eò®úxÉÉ, ªÉ½þ ¨ÉÉxÉ´ÉiÉÉ Eäò Ê´É¯ûrù ½èþ* 

|É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ EòÒ +É`ö {ÉÖºiÉEòÉå EòÉ ¦É´ªÉ ±ÉÉäEòÉ{ÉÇhÉ 

¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò
¨ÉÚvÉÇxªÉ B´ÉÆ ´ÉÊ®ú¹`ö

±ÉäJÉEò, ºÉÉÊ½þiªÉEòÉ®ú,
<ÊiÉ½þÉºÉEòÉ®ú +Éè®ú
{ÉjÉEòÉ®ú |É¼±ÉÉnù

®úÉ¨É¶É®úhÉ,
B¨É.BºÉ.Eäò,

{ÉÒ.B¨É.BºÉ.B¨É, +ÉªÉÇ
¦ÉÚ¹ÉhÉ, Ê´ÉtÉ ¦ÉÚ¹ÉhÉ
EòÒ 80 ´ÉÓ ´É¹ÉÇMÉÉÄ`ö

Eäò ={É±ÉIªÉ ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ =SSÉÉªÉÉäMÉ, Ê´É·É
Ê½þxnùÒ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉ, +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ B´ÉÆ
<xpùvÉxÉÖ¹É ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò {ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò Ê¨É±Éä-VÉÖ±Éä

ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉä =xÉEòÒ ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ +É`ö
{ÉÖºiÉEòÉå EòÉ ±ÉÉäEòÉ{ÉÇhÉ 8 +|Éè±É 2017 EòÉä
1.30 ¤ÉVÉä ¤ÉÉä ¤ÉÉºÉå Eäò +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ ¦É´ÉxÉ ¨Éå

ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ{ÉÚ´ÉÇEò ºÉ¨{ÉzÉ ½Öþ+É --
1. ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÉ ºÉÖ¤ÉÉävÉ <ÊiÉ½þÉºÉ
2. MÉÉÆvÉÒ VÉÒ ¤ÉÉä±Éä lÉä -- UônÂù̈ É +´ÉvÉÉ®úhÉÉ+Éå 

EòÉ +É±ÉäJÉ
3. ±É½þ®úÉå EòÒ ¤Éä]õÒ -  BEò +xÉÖ¶ÉÒ±ÉxÉ
4. ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÒ ®úÉäSÉEò ±ÉÉäEò EòlÉÉBÄ,¦ÉÉMÉ 1
5. ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ EòÒ ®úÉäSÉEò ±ÉÉäEò EòlÉÉBÄ,¦ÉÉMÉ 2
6. ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò Ê½þxnùÒ ºÉä´ÉÒ |É¼±ÉÉnù 

®úÉ¨É¶É®úhÉ
7. B. Ê®ú́ É®ú +´É º]õÉäÊ®úWÉ, JÉhb÷ 3 -  ́ ÉÉªÉÖ
8.B. Ê®ú́ É®ú +´É º]õÉäÊ®úWÉ, JÉhb÷ 4 - +ÎMxÉ

=ºÉ ¨É½þÉäiºÉ´É EòÉä ®ÆúMÉÒxÉ ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB
ÊxÉ¨xÉ ¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´ÉÉå B´ÉÆ |ÉÊiÉÎ¹`öiÉ ±ÉÉäMÉÉå xÉä +{ÉxÉÒ
={ÉÎºlÉÊiÉ ºÉä EòÉªÉÇ ¨Éå SÉÉ®ú SÉÉÄnù ±ÉMÉÉ ÊnùªÉä*
¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ -- ¨É½þÉ¨ÉÊ½þ¨É {ÉÉ®úÉ¨ÉÉÊ¶É´É¨ÉÂ
Ê{É±±Éä ´ÉÉªÉÉ{ÉÖ®úÒ, VÉÒ.+Éä.BºÉ.Eäò, ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ
MÉhÉ®úÉVªÉ Eäò ={É®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ *
Ê´É¶Éä¹É +ÊiÉÊlÉ -- ¸ÉÒ +¤nÖù±É ®úÉ>ð¢ò ¤ÉxvÉxÉ,
¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ Eäò {ÉÚ´ÉÇ ={É®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ * 

|ÉÉä0 Ê´ÉxÉÉänù EÖò¨ÉÉ®ú Ê¨É¸É,
¨É½þÉºÉÊSÉ´É Ê´É·É Ê½þxnùÒ ºÉÆMÉ`öxÉ, b÷Éì0 xÉÚiÉxÉ
{ÉÉÆbä÷, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ =SSÉÉªÉÉäMÉ EòÒ ÊuùiÉÒªÉ ºÉÊSÉ´É
Ê¶ÉIÉÉ B´ÉÆ ¦ÉÉ¹ÉÉ, ̧ ÉÒ ®úÊ´É SÉiÉÖ́ ÉænùÒ ={ÉÉvªÉIÉ
¤ÉéEò +´É ¤É®úÉäb÷É, b÷Éì0 =nùªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ MÉÆMÉÚ,
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ, ¸ÉÒ ®úÉVÉ
Ê½þ®úÉ¨ÉxÉ, <Ḉ ÉÉxÉ ̈ ÉÉ®úÊºÉªÉ±É, EÖò¨ÉÉ®úÒ +ÆVÉxÉÒ
¨ÉnÇùxÉ, ̈ ÉÆSÉ {É®ú +ÉºÉÒxÉ lÉä*  ¦É´ÉxÉ ̈ Éå Ê´ÉÊ¦ÉzÉ
ºÉÆºlÉÉ+Éå Eäò Eò¨ÉÇ`ö Ê´ÉuùÉxÉÂ ±ÉÉäMÉ ¦ÉÒ lÉä*

¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ºÉÆMÉÒiÉÉ ®úÉ¨É¶É®úhÉ xÉxEÚò
+Éè®ú {ÉÆ0 ¨ÉÖJÉ±ÉÉ±É ±ÉÉäEò¨ÉÉxÉ EòÉªÉÇ EòÉ
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò®ú ®ú½äþ lÉä* b÷Éì0 =nùªÉxÉÉ®úÉªÉhÉ
MÉÆMÉÚ VÉÒ Eäò ¦ÉÉ¹ÉhÉ ºÉä EòÉªÉÇ EòÉ ¶ÉÖ¦ÉÉ®ú¨¦É

ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* +{ÉxÉä ¦ÉÉ¹ÉhÉ ¨Éå =x½þÉåxÉä
|É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ EòÒ nÚù®únùÌ¶ÉiÉÉ, ±ÉäJÉxÉ-
EÖò¶É±ÉiÉÉ, BäÊiÉ½þÉÊºÉEò iÉlªÉÉå EòÒ JÉÉäVÉ ¨Éå
=xÉEòÒ +ºÉÒ¨É ¸ÉrùÉ +Éè®ú ÊxÉ{ÉÖhÉiÉÉ B´ÉÆ
ºÉ¨É{ÉÇhÉ EòÒ ºÉ®úÉ½þxÉÉ EòÒ* =x½þÉåxÉä Eò½þÉ ÊEò
<ºÉ =©É ¨Éå ¦ÉÒ +É`ö {ÉÖºiÉEòÉå EòÉ BEò ºÉÉlÉ
±ÉÉäEòÉ{ÉÇhÉ Eò®úxÉÉ ¤ÉSSÉÉå EòÉ JÉä±É xÉ½þÓ ½èþ*

Ê´É·É Ê½þxnùÒ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉ Eäò
¨É½þÉºÉÊSÉ´É |ÉÉä0 Ê´ÉxÉÉänù EÖò¨ÉÉ®ú Ê¨É¸É xÉä
|É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ EòÒ <ºÉ ¨É½þÉxÉÂ ={É±ÉÎ¤vÉ
EòÒ ¦ÉÚÊ®ú-¦ÉÚÊ®ú |É¶ÉÆºÉÉ EòÒ +Éè®ú Eò½þÉ ÊEò ´Éä
´ªÉÊHò xÉ ®ú½þEò®ú BEò VÉÒiÉÒ-VÉÉMÉiÉÒ ºÉÆºlÉÉ
½èþ, ÊVÉxÉEòÒ UôjÉ-UôÉªÉÉ ¨Éå +xÉäEòÉå xÉ´ÉÉäÊnùiÉ
±ÉäJÉEòÉå EòÉ =ilÉÉxÉ ½Öþ+É ½èþ, xÉªÉä ±ÉäJÉEòÉå
Eäò Ê±ÉB ªÉä |Éä®úhÉÉ Eäò ºÉÉMÉ®ú ¤ÉxÉ MÉªÉä ½éþ *

¤ÉÉ®úÒ-¤ÉÉ®úÒ ºÉä b÷Éì0 xÉÚiÉxÉ {ÉÉhbä÷,
®úÉVÉ Ê½þ®úÉ¨ÉxÉ, <Ç´ÉÉxÉ ¨É®úÊºÉªÉÉ±É, +xÉVÉxÉÒ
¨É®únäùxÉ +ÉÊnù* ´ÉHòÉ+Éå xÉä |É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ
EòÒ nÚù®únùÌ¶ÉiÉÉ, EòÉªÉÇEÖò¶É±ÉiÉÉ +Éè®ú nùIÉiÉÉ
Eäò Ê±ÉB ¤ÉvÉÉ<Ç nùÒ* ¸ÉÒ ®úÉ>ð¡ò ¤ÉÆvÉxÉ xÉä
Eò½þÉ ÊEò |É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå
±ÉMÉ¦ÉMÉ ºÉ¦ÉÒ ´ÉHòÉ+Éå xÉä Eò½þ ÊnùªÉÉ, ±ÉäÊEòxÉ
¨Éé ÊºÉ¢Çò ªÉ½þ Eò½ÚÄþMÉÉ ÊEò ªÉ½þ ¨Éä®úÒ Ênù±ÉÒ-
EòÉ¨ÉxÉÉ ½èþ ÊEò ÊxÉEò]õ ¦ÉÊ´É¹ªÉ ¨Éå ¤ÉÉä ¤ÉÉºÉå
+ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ '|É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ {ÉÉ`ö¶ÉÉ±ÉÉ'
xÉÉ¨É ºÉä |ÉÊºÉrù ½þÉä*

¨É½þÉ¨ÉÊ½þ¨É {É®úÉ¨ÉÉÊ¶É´É¨ÉÂ Ê{É±±Éä
´ÉÉªÉÉ{ÉÖ®úÒ,VÉÒ,+Éä.BºÉ.Eäò.,¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ MÉhÉ®úÉVªÉ
Eäò ={É®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ VÉÒ xÉä |É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ
Eäò JÉÉäVÉ{ÉÚhÉÇ EòÉ¨ÉÉå B´ÉÆ Eò±É¨É SÉ±ÉÉxÉä Eäò
|ÉÊiÉ =xÉEäò +ÊuùiÉÒªÉ ºÉÉ½þºÉ{ÉÚhÉÇ EòÉªÉÉç Eäò
Ê±ÉB ºÉ®úÉ½þxÉÉ Eäò ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ =xÉEòÉä Ênù±É
EòÒ MÉ½þ®úÉ<Ç ºÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nùÒ *

|É¼±ÉÉnù ®úÉ¨É¶É®úhÉ <ÆpùvÉxÉÖ¹É
ºÉÉÆºEÞòÊiÉEò {ÉÊ®ú¹ÉnÂù Eäò +vªÉIÉ xÉä ºÉ¦ÉÒ
¨É½þÉxÉÖ¦ÉÉ´ÉÉå B´ÉÆ ´ÉHòÉ+Éå EòÉä +{ÉxÉÉ =nÂùMÉÉ®ú
|ÉEò]õ Eò®úiÉä ½ÖþB Eò½þÉ ªÉä ÊVÉiÉxÉä EòÉ¨É ¨ÉéxÉä
ÊEòªÉä ½éþ ºÉ¤É ̈ Éä®äú Eò¨ÉÇ̀ ö ºÉ½þªÉÉäÊMÉªÉÉå Eäò {ÉÊ®ú̧ É¨É
EòÉ ¡ò±É ½èþ* +É{ÉEäò Ê´É·ÉÉºÉ B´ÉÆ ºÉ½þªÉÉäMÉ Eäò
Ê¤ÉxÉÉ BäºÉÉ ¤Éc÷É EòÉ¨É +ºÉ¨¦É´É lÉÉ*

ºÉ¨ÉÉÎ{iÉ ºÉä {É½þ±Éä Ê´É·É Ê½þxnùÒ
ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉ Eäò ¨É½þÉºÉÊSÉ´É ¸ÉÒ Ê´ÉxÉÉänù EÖò¨ÉÉ®ú
Ê¨É¸É VÉÒ xÉä MÉhÉ®úÉVªÉ Eäò ={É®úÉ¹]Åõ{ÉÊiÉ
{É®úÉ¨ÉÉÊ¶É´É¨É ´ÉÉªÉÉ{ÉÖ®úÒ EòÉä iÉÊ¨É±É ¦ÉÉ¹ÉÉ ¨Éå
®úÉ¨ÉÉªÉhÉ EòÒ BEò |ÉÊiÉ |ÉnùÉxÉ EòÒ*

+xiÉ ¨Éå b÷Éì0 <xpùnùiÉ SÉzÉÚ VÉÒ xÉä
+ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ ¨ÉÉäÊ®ú¶ÉºÉ, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ =SSÉÉªÉÉäMÉ,
Ê´É·É Ê½þxnùÒ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉ B´ÉÆ <ÆpùvÉxÉÖ¹É Eäò
EòÉªÉÇEòiÉÉÇ+Éå EòÉä +Éè®ú ºÉ¦ÉÒ ={ÉÎºlÉiÉ ±ÉÉäMÉÉå
EòÉä vÉxªÉ´ÉÉnù |ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ*

Eäò Ê±ÉB ¦ÉäVÉÉ lÉÉ* {É¶ÉÖ <ºÉ |ÉEÞòÊiÉ ºÉä
¤ÉxvÉEò®ú {ÉÖhªÉ Eò¨ÉÉxÉä ±ÉMÉä ½éþ* ªÉÊnù Ê´ÉYÉÉxÉ
Eäò ¤É±É ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ ºÉÆºÉÉ®ú SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±ÉÉ xÉ½þÓ
½þÉäiÉÉ iÉÉä ½þ¨É ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉnùiÉ®ú ±ÉMÉiÉä *
Ê´ÉYÉÉxÉ xÉä ½þ¨Éå ºÉÖ<Ç ºÉä ±ÉäEò®ú ®úÉÊEò]õ iÉEò
nùÒ ½èþ* ªÉÊnù Ê´ÉYÉÉxÉ EòÉ ºÉ½þÉ®úÉ xÉ½þÓ Ê¨É±ÉiÉÉ
iÉÉä ½þ¨É ºÉ¤ÉºÉä ÊxÉ¹EÞò¹]õ ½þÉäiÉä *

Ê´ÉYÉÉxÉ SÉEòÉSÉÉévÉ Eò®úxÉä ´ÉÉ±ÉÉ ´ªÉÉ{ÉÉ®ú
½èþ* ´ÉèYÉÉÊxÉEò ={ÉEò®úhÉÉå ºÉä nÖùÊxÉªÉÉ EòÉ ¤ÉÉWÉÉ®ú
MÉ®ú̈ É ½èþ* ½þ̈ É VÉ¤É Ê´ÉYÉÉxÉ¶ÉÚxªÉ lÉä, iÉ¤É {ÉÉ{É +Éè®ú
{ÉÖhªÉ ¨Éå ¢òÉºÉ±ÉÉ ®úJÉiÉä lÉä* +¤É ¨ÉxÉÖ¹ªÉ EòÉ {ÉÉ{É
+Éè®ú {ÉÖhªÉ vÉxÉ Eäò ±ÉÉ¦É +Éè®ú ½þÉÊxÉ ¨Éå {ÉÊ®úhÉiÉ
½þÉä MÉªÉÉ ½èþ* ¨ÉÉì®úÒ¶ÉºÉ ]õÉ{ÉÚ ¨Éå ¦ÉMÉ´ÉÉxÉÂ xÉä
¨ÉMÉ®ú¨ÉSUô, ºÉ{ÉÇ, SÉÒiÉÉÊnù EòÉä =i{ÉzÉ ½þÉäxÉä xÉ½þÓ
ÊnùªÉÉ* +¤É <xÉ {É¶ÉÖ+Éå ºÉä ¦ÉÒ ªÉ½þ näù¶É +É¤ÉÉnù
½èþ, ªÉ½þ {ÉªÉÇ]õxÉ-Ê´É¦ÉÉMÉ EòÒ EÞò{ÉÉ ½èþ* {É½þ±Éä ½þ¨É
+{ÉxÉä VÉÒ´ÉxÉ EòÉä IÉhÉ-¦ÉÆMÉÚ®ú ¨ÉÉxÉiÉä lÉä*  +¤É
+Éi¨ÉÉ EòÉä {ÉªÉÇ]õEò ¨ÉÉxÉiÉä ½éþ* ½þ¨É ¦ÉÒ ¨É®úxÉä Eäò
¤ÉÉnù {ÉªÉÇ]õEò ¤ÉxÉEò®ú +xªÉjÉ VÉÉxÉä ´ÉÉ±Éä ½éþ* 

Eò½þÓ ½þ¨É ¨ÉxÉÖ¹ªÉÉå EòÉ VÉxÉ¨É-¨É®úhÉ BEò
{ÉªÉÇ]õxÉ EòÉ °ü{É iÉÉä xÉ½þÓ ±Éä SÉÖEòÉ ½èþ?  ½þ¨ÉÉ®äú
{ÉÉ{É +Éè®ú {ÉÖhªÉ ¨Éå, EÖòSÉÊ®újÉ +Éè®ú ºÉÖSÉÊ®újÉ ¨Éå,
+vÉ¨É Eò¨ÉÇ +Éè®ú =kÉ¨É Eò¨ÉÇ ¨Éå ¤Énù±ÉÒ iÉÉä xÉ½þÓ
±ÉÉ SÉÖEòÉ ½èþ? <ºÉÊ±ÉB ¨Éä®äú VÉèºÉä Eò¨É +D±É EòÉä
{É¶ÉÖ ¨ÉxÉÖ¹ªÉ ºÉä +SUäô ±ÉMÉxÉä ±ÉMÉä ½éþ?
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Vajrāsana
For those who

practice āsanas, Va-
jrāsana may not
sound strange, some
of them may even
routinely practice it. 

However the com-
mon people who know
little or nothing about
Vajrāsana reject this
posture, which has
been adopted by Mus-
lims and to some ex-
tent by Christians as
their prayer posture. 

Vajrāsana is derived from Sanskrit
by compounding two words: Vajra + āsana.
Vajra means thunderbolt or diamond and
āsana means posture. 
How, Where and When to Do Vajrāsana
1.a  Sit on the flat floor or on mattress
1.b  Slowly fold or bend your knee (legs) 

backward by placing the thighs on the 
legs until the calves touch the thighs.

1.c   Put two toes and knees lie down to 
the floor or mattress until knees and 
ankles support the whole body

1.d  Keep the knees quiet close each other
1.e  Keep the heels apart
1.f   Put the buttocks on heels 
1.g   Keep your back, spine and waist neck 

straight
1.h  Close your eyes
1.i   Keep the elbow straight
1.j   Keep breathing (inhaling and 

exhaling) slowly and constantly.
Standard Care When Doing Vajrāsana
2.a Initially Vajrāsana may be painful. Some
simple / gentle massage of the painful areas
will prompt to rapid recovery.
2.b  The time duration to practice Vajrāsana
is a minimum of 5 minutes and a maximum
of 20 minutes.
2.c  This is the only āsana that may be done
after meals. 
2.d  Vajrāsana is forbidden when there is an
injury, pain or knee problem.
2.e  It is strongly recommended that initial
practice be under expert guidance. 
Benefits of Vajrāsana 

One American celebrity comments on
Vajrāsana: "Physically, it completely changed
me. I found strength that I never thought I had.
And mentally, I mean, it's taught me just pa-
tience and letting go, and it's really changed
my whole psychological outlook, I think." 
Mental benefits 
Regular practice brings stability in mind. It
»  Calms the mind, »  Reduces nervousness
»  Relieves stress, »  Prompts relaxation, and 
»  Induces a meditative state through, regu-
lar, slow and rhythmic breathing.
»  It is preferred posture for meditation and
concentration as the Yoga practitioner feels dis-
comfort if he flexes his body sideways or to
and fro. We are bound to keep the body up-
right, the spine, neck and head vertical ...in-
deed difficult to sleep or subdue to laziness
while sitting in that posture.
»  It is easier to start pratyāhāra (introversion
of the senses) and dhāranā, (focus, say on on
our respiration process, feeling air moving
in and out of our nostrils) and gradually si-
lence our minds and emotions …an efficient
and effective posture to progress towards
dhyāna (meditation).
Physical benefits of Vajrāsana
1)Supporting Flexibility and Body Toning

As we practice more and more, our
body becomes more flexible. Vajrāsana
gradually strengthens the thigh muscles and
the spine, increasing its longevity. It relieves
all problems of nerves, muscles and joint.
Regular practice maintains the body in good
position and condition. It also helps to get
rid of back pain, the problem of varicose
pains, as well as pain resulting from trauma
especially in the legs, toes and knees.
2)  Making the Blood Flow Smooth and 

Well-Distributed
The smooth blood flow has a healing ef-

fect; all body systems work well. This is the ideal
āsana for breathing exercises (anuloma-viloma,
kapalbhāti and others) as the body is upright and
the lungs, abdominal movements during breath-
ing exercises are optimum. The combined effect
of Vajrāsana and breathing exercises is an in-
creased oxygenation of the blood; a natural way
to boost our immunity systems, healing and pre-
venting various diseases.
3)  Helping Digestion Process. 

Vajrāsana, done 15 minutes after
meals, boosts the digestion process and re-
lieves  related problems such as constipation,
acidity, ulcers, urinary problems. Those with
gas problems can practice immediately after
lunch or dinner. It increases blood circula-
tion in the abdominal region and strengthens
all the organs of the abdominal region.

I have often been asked to quit that
posture, especially when sitting among the
public for practical meditation sessions. WHY?
This is the prayer posture of people of other
faiths. I agree that Vajrāsana is often referred
to the namāz posture BUT that is no reason for
us to abandon the best posture for prayer and
meditation which comes from Yoga Āsanas.

Leaving or abandoning the best āsana
to others shall only result in us using the second
grade …and yet we expect an A+ class result.
Universal adoption of our best practices

How do we respond
to others adopting the
pose for Namaste or
the folding of hands
which has been
adopted as a universal
form of greetings? We

find the would-be-cardinals greeting the Pope
with folded hands during the consistory meeting
for the ordaining ceremony.

If we go on the same line of argu-
ments as for Vajrāsana and quit the folding
of the hands for Namaste, what will be the
value of our universal greetings?

Likewise, should our sanyāsis quit
the saffron / orange
coloured dress?
Dear brothers and sisters. We
need to rejoice that bits and
pieces of the Sat Sanātan
Vedic culture is being adopted

as universal icons and reaffirm our commitment
to best practices. BUT that is no reason for us to
stop the good habits. 
Yogi Bramdeo Mokoonlall
Arya Sabha Mauritius
Source : Heritage of Vedic Culture by
Satyavrat Siddhāntālankār

Peace : A Rare Commodity in the Modern Era 
Sookraj Bissessur, B.A. Hons. 

“One should always be ready to accept truth and give up untruth.”

Fourth Principle of Arya Samaj

Do have a serious and careful look
at an ant going about its routine work, or at
a motionless fish in an aquarium.  Simply, if
you breathe or sneeze near the ant or touch
the water slightly, both creatures will panic.
Disturb any creature, it momentarily goes
mad.  Humans grow madder… To reach the
perfect equilibrium, we must have serenity
of the soul, pacification of the heart, tranquil-
ity of the mind and quietude of the body.
The saying goes: “Peace is not merely the
very absence of war.”

At all levels, we are endlessly as-
sailed in our everyday life.  The individual is
becoming a neuropath, the family is going
through a breaking stress. There is perma-
nent social strain, where hurting, wounding
and killing have become common news
item.  Peace is now a rare commodity.

People fight for anything and every-
thing. Omnivorous politicians are making
matters worse.  In their insatiable thirst for
pelf, power and position, they are upsetting
nearly all of us.  Breeding hatred and mad-
dening the crowd has become the order of
the day.  Famous singer Jimi Hendrix was
dreaming of the time; “when the power of
love overcomes the love for power.”  Love
should be in the ink of all those who read.  It
heals, soothes and liberates.

Global development has brought
in its wake its own problems.  With the
technology of construction also came that
of destruction.  Whole mankind seeks dif-
ferent ways to improve the conditions in
which we work and live, violence on na-
tional and international levels has grown
exponentially.  This may be due to a vari-
ety of reasons, most of which are created
by mankind.  Therefore, the only way to
move in the right direction, not only today,
but also in future is through peace.

The dividends would ensure that
global and international progress would not
only be protected but also guaranteed.  There

is universal appreciation of the path to
peace—social leaders, business leaders,
business warriors with the ‘pen’ all speak
about this.  The difficult part, however is not
in speaking but in doing and doing it well,
and in achieving these aims and goals.

We must retain in mind that as ob-
servers, thinkers, poets and writers, we have
the possibility and responsibility to spread
peace and salvage the reader’s soul in gen-
eral.  As women and men of wit and wisdom,
they always lead us on the right path.

“If the ink of the scholar is holier
than the blood of the martyr”, it truly
means that he or she who holds the pen
can surely prevent us from going insane.

cont. from last issue 

Kriyātmak Yoga Series: Increasing
our satisfaction quotient 

Āchārah paramo dharmah 
The scriptures are meant not only for

rational, intellectual, logical understanding.
Their real value lies in their practical applica-
tions in day-to-day life. The benefits are long-
lasting, namely - capacity building to: (i) uplift
the physical, moral / spiritual and social stan-
dards of all; (ii) better understand everything
(viveka-vairāgya); (iii) walk-the-talk on the
path of truth and keep away from illusions
(satyam-vada-dharamam-chara); (iv) defeat
the lower / descending forces (sensual crav-
ings, anger, greed, attachment, dissatisfaction,
etc.) in everyday life; (v) nurture a host of pow-
erful, positive ideas and sharpen the mental
powers to realise the ultimate goal of human
life - mriturmāmritam gamaya (liberation form
the cycle of birth and death).
Spirituality is the best companion in un-
satisfactory situations.

Spirituality is the compass to remain
on the right track …the guiding light to dispel
the darkness of ignorance …the antidote to
ward off lust, fury, envy, greed, excessive lik-
ing, etc. The burning lamp illuminates its sur-
roundings …it needs no introduction!

Satisfaction – the correct denom-
inator in life

Santosha is the state where we are
satisfied with the fruits of our actions after
having put up our utmost efforts. Such atti-
tude yields higher levels of happiness and a
balanced life / stress-free living. Santosha
reduces grief, consolidates our endurance
vis-à-vis difficult / hostile situations, em-
powers us to rise after every fall and in-
creases our faith in God and / or nature.

The Almighty is also All-justice.
He will make good for any shortfall in the
fruits of our actions in relation to our ef-
forts. We become more flexible to perform
selfless service. Life becomes a process of
growth through all kinds of circumstances.
The numerous benefits of Santosha

Santoshād-anuttamah-sukha-lābhah (YD
2.42) The synergies of fulfilment restores us to our nat-
ural self; peaceful within the self in the present and be-
yond; undisturbed by attraction (rāga) and hatred
(dvesha) surpassing pains and sorrows (dukha); mean-
ingful spiritual union / integration; non-conflicting and
stress-free living; natural abundance and outright long
term satisfaction; infinite inner joy independent of ex-
ternal objects of gratification; harmony between body,
mind and spirit, harmonised thoughts, speech and ac-
tions; zero discontent; fruitful reciprocal relationships,
a deeper sense of unconditional gratitude.
Fulfilment is the vaccine to ward off dissatisfaction.
It is the antidote that returns us back to our true nature!
Confronting fulfilment dissatisfaction has a dim appearance,
Till it dies a natural death.
The monkey mind is tamed / silenced,
Inner peace and lasting happiness override our
hearts and minds,
The deep-rooted peace of mind installs peace in
all our relations.
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PÉÉä®ú PÉxÉä VÉÆMÉ±É ¨Éå
ªÉ½þ ¶ÉÒ¹ÉÇEò ¨ÉéxÉä ¨É½þÉi¨ÉÉ +ÉxÉxnù

º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ̈ É½þÉ®úÉVÉ -- ¨É½þÉxÉÂ iÉ{Éº´ÉÒ, ºÉ¨ÉÉVÉ-
näù¶É-ºÉä´ÉEò, º´ÉÉvªÉÉªÉ¶ÉÒ±É, VÉÒ´ÉxÉ-nùÉxÉÒ EòÒ
BEò {ÉÖºiÉEò ºÉä Ê±ÉªÉÉ ½èþ*  ¤É½ÖþiÉ ºÉÉ±É {É½þ±Éä
'´ÉÉC´ÉÉ +ÉªÉÇxÉ ´ÉèÊnùEò ºEÚò±É' ¨Éå +½þÉä¦ÉÉMªÉ ºÉä
=xÉEäò nù¶ÉÇxÉ ½ÖþB lÉä, ÊVÉºÉ ºÉ¨ÉªÉ º´É0 b÷Éì0
ÊºÉMÉÉäÊ¤ÉxÉ VÉÒ +ÉªÉÇ ºÉ¦ÉÉ Eäò |ÉvÉÉxÉ lÉä* =xÉEòÒ
ºÉÉ®úÒ ́ ÉèÊnùEò ºÉÉÊ½þiªÉ-{ÉÖºiÉEåò ¤ÉÉ®ú-¤ÉÉ®ú {ÉgøEò®ú,
¨Éé EÞòiÉÉlÉÇ ½Öþ+É ½ÚÄþ* ªÉÚÄ EòÊ½þB ÊEò =xÉEäò OÉÆlÉÉå
´ÉÉ =xÉEäò ºÉ¨ÉEòÉ±ÉÒxÉ ¨É½þÉi¨ÉÉ xÉÉ®úÉªÉhÉ º´ÉÉ¨ÉÒ
Eäò OÉÆlÉÉå EòÉä {Égäø Ê¤ÉxÉÉ {ÉÚ®äú +ÉªÉÇºÉ¨ÉÉVÉ EòÒ
ºÉä´ÉÉ ¨Éå +vÉÚ®úÉ{ÉxÉ ½þÒ ºÉ¨ÉZÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ*  

½þÉÄ ! PÉxÉä VÉÆMÉ±É ¨Éå BEò ¨ÉxÉ-¨ÉÉèVÉÒ ¨ÉºiÉ
½þÉäEò®ú +ÉWÉÉnù {ÉÆUôÒ EòÒ iÉ®ú½þ PÉÚ¨É ®ú½þÉ lÉÉ* =ºÉ
VÉÆMÉ±É ¨Éå BEò MÉbÂ÷føÉ lÉÉ, >ð{É®ú ºÉä ´É½þ {Éäc÷ EòÒ
ZÉÉÊc÷ªÉÉå iÉlÉÉ ºÉÚJÉÒ {ÉÊkÉªÉÉå ºÉä føEòÉ lÉÉ* nÖù¦ÉÉÇMªÉ´É¶É
´É½þ +Énù¨ÉÒ =ºÉ¨Éå VÉÉ ÊMÉ®úÉ* ´É½þ ¨ÉºiÉ lÉÉ* EÖòUô
MÉÉÄVÉÉ {ÉÒxÉä ´ÉÉ±ÉÉå ºÉä Ê¨É±ÉÉ iÉÉä =ºÉxÉä ´É½þ ¦ÉÒ SÉgøÉ
Ê±ÉªÉÉ* VÉ¤É ½þÉä¶É +ÉªÉÉ iÉÉä ´É½þ +{ÉxÉä EòÉä MÉbÂ÷fäø ¨Éå
ÊMÉ®úÉ {Éc÷É näùJÉÉ* iÉ¤É WÉÉä®ú-WÉÉä®ú ºÉä +É´ÉÉWÉ näùxÉä ±ÉMÉÉ*
BEò Ê¶ÉEòÉ®úÒ =vÉ®ú ºÉä MÉÖWÉ®ú ®ú½þÉ lÉÉ, EòÉxÉ ±ÉMÉÉªÉÉ
iÉÉä näùJÉÉ ÊEò WÉ¨ÉÒxÉ Eäò +Ænù®ú ºÉä EòÉä<Ç ÊSÉ±±ÉÉ ®ú½þÉ
lÉÉ* nùÉèc÷É iÉÉä näùJÉÉ BEò {ÉÖ¯û¹É lÉÉ* MÉbÂ÷føÉ EòÉ¢òÒ
MÉ½þ®úÉ lÉÉ* =ºÉxÉä {ÉÚUôÉ ÊEò ́ É½þÉÄ CªÉÉ Eò®úxÉä +ÉªÉÉ lÉÉ?
´É½þ BEò ±É¨¤ÉÒ Eò½þÉxÉÒ ºÉÖxÉÉxÉä ±ÉMÉÉ +Éè®ú =ºÉEòÒ ¤ÉÉiÉÉå
ºÉä {ÉiÉÉ ±ÉMÉiÉÉ lÉÉ ÊEò =ºÉEòÉ xÉ¶ÉÉ +¦ÉÒ =iÉ®úÉ xÉ½þÓ
lÉÉ* ¤ÉÉiÉ ºÉä iÉÉä ´É½þ {ÉgøÉ-Ê±ÉJÉÉ ±ÉMÉiÉÉ lÉÉ* =ºÉxÉä
¨É½þÉ¦ÉÉ®úiÉ, ={ÉÊxÉ¹ÉnÂù, ¦ÉÉMÉ´ÉiÉÂ {ÉÖ®úÉhÉ, ´ÉänùÉå EòÉä ¦ÉÒ
{ÉgøÉ lÉÉ, CªÉÉåÊEò ´É½þ ¦ÉÉ¹ªÉEòÉ®ú ¨É½þÒPÉ®ú Eäò +Éè®ú
®úÉ¨ÉÉªÉhÉ ºÉä ¦ÉÒ =nùÉ½þ®úhÉ näùiÉÉ ®ú½þÉ* VÉÆMÉ±É Eäò ºÉÉvÉÖ-
ºÉÆiÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉSÉÒiÉ Eäò uùÉ®úÉ =ºÉEäò YÉÉxÉ EòÒ ={É±ÉÎ¤vÉ

¦ÉÒ ¨ÉÉ±ÉÚ¨É {Éc÷iÉÒ lÉÒ*
{ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå {ÉÚUôÉ MÉªÉÉ iÉÉä

=ºÉxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò {ÉixÉÒ ºÉä ¤ÉxÉiÉÉ xÉ½þÓ lÉÉ,
BEò ¨ÉÚJÉÉÇ lÉÒ, Ênù±±ÉÒ ¨Éå ®ú½þiÉÒ lÉÒ, ¤ÉºiÉÒ ¨Éå
¶É½þ®ú ºÉä nÚù®ú* ºÉÉvÉÖ+Éå ºÉä EèòºÉä xÉÉiÉÉ VÉÖc÷É?
ªÉÚÄ ½þÒ, Eò¦ÉÒ-Eò¦ÉÒ Ê´ÉuùÉxÉÉå Eäò ¦ÉÉ¹ÉhÉ ºÉÖxÉ ±ÉäiÉÉ
lÉÉ, {ÉÖ®úÉhÉÉå EòÒ EòlÉÉ, Eò½þÉÊxÉªÉÉÄ ºÉÖxÉiÉä-ºÉÖxÉiÉä
ZÉMÉc÷Éå EòÉ ªÉÖrù ¹Éb÷¬ÆjÉ nÚùºÉ®úÉå EòÒ {ÉÎixÉªÉÉå
EòÉä ½þ®ú Eò®ú EÖò´ªÉ´É½þÉ®ú Eò®úxÉÉ +ÉÊnù +ºÉ¨¦É´É
¤ÉÉiÉå ºÉÖxÉEò®ú >ð¤É VÉÉiÉÉ lÉÉ* BEò ¤ÉÉ®ú ¨ÉéxÉä
BEò ºÉÉvÉÖ EòÉä ºÉÖxÉÉ* =ºÉ¨Éå EÖòUô iÉEÇò lÉÉ,
MÉ¨¦ÉÒ®úiÉÉ lÉÒ, ºÉSSÉÉ<Ç lÉÒ, ´É½þ YÉÉxÉ EòÒ ¤ÉÉiÉå
Eò®úiÉÉ lÉÉ* VÉ¤É-VÉ¤É ¶É½þ®ú ¨Éå Ê´ÉYÉÉ{ÉxÉ ±ÉMÉÉªÉÉ
VÉÉiÉÉ lÉÉ iÉÉä ´É½þ µÉiÉ ±ÉäEò®ú +lÉÉÇiÉÂ ºÉÉ¡ò-
ºÉÖlÉ®úÉ ½þÉäEò®ú ={ÉÎºlÉiÉ ½þÉä VÉÉiÉÉ lÉÉ* BEò
¤ÉÉ®ú ´É½þ {É½þ±Éä ½þÒ {É½ÖÄþSÉ MÉªÉÉ, =ºÉ ºÉÉvÉÖ ºÉä
Ê¨É±ÉxÉä Eäò ´ÉÉºiÉä* +½þÉä¦ÉÉMªÉ ºÉä ¨Éé BEò ¤ÉÉ®ú
=xÉºÉä Ê¨É±ÉÉ +Éè®ú ¤ÉÉiÉSÉÒiÉ ¦ÉÒ ½þÉä MÉªÉÒ* =ºÉEäò
|ÉÊiÉ BEò +±ÉMÉ ºÉä |Éä¨É ¨ÉéxÉä ¨É½þºÉÚºÉ ÊEòªÉÉ*
¤ÉÉnù ¨Éå ´É½þÉÄ Eäò BEò +ÉªÉÉäVÉEò ºÉÉvÉÖ VÉÒ ºÉä
¨ÉéxÉä Eò½þÉ ÊEò ªÉ½þ +Énù¨ÉÒ BEò ¶É®úÉ¤ÉÒ ±É¢ÆòMÉÉ
½èþ, ±ÉäÊEòxÉ ´É½þ ºÉÉvÉÖ EòÉä<Ç +Éè®ú xÉ½þÓ lÉÉ, ´É½þ
º´ÉÉ¨ÉÒ nùªÉÉxÉÆnù lÉÉ, ÊVÉºÉxÉä ÊMÉ®äú ½ÖþB ¦ÉÉ®úiÉ
EòÉä =`öÉxÉä Eäò Ê±ÉB +{ÉxÉÉ VÉÒ´ÉxÉ nùÉxÉ näùxÉä
EòÉ µÉiÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ*  VÉ¤É Eò¦ÉÒ ´É½þ ´ªÉÊHò
+ÉiÉÉ lÉÉ, º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ ºÉä Ê¨É±ÉxÉä iÉÉä BEò-nùÉä
{ÉÆÊHòªÉÉÄ ºÉÖxÉÉªÉÉ Eò®úiÉÉ lÉÉ, BEò ±ÉªÉ Eäò °ü{É
¨Éå * =ºÉEäò ¶É¤nùÉå ¨Éå MÉÆ¦ÉÒ®úiÉÉ lÉÒ +Éè®ú +É´ÉÉWÉ
ºÉÖxnù®ú* BEò ¤ÉÉ®ú º´ÉÉ¨ÉÒ VÉÒ xÉä Eò½þÉ :
+¨ÉÒSÉxnù! iÉÚ iÉÉä ½þÒ®úÉ ½èþ ±ÉäÊEòxÉ iÉÚ EòÒSÉc÷
¨Éå {Éc÷É ½èþ* ú Gò¨É¶É&

Ê´É·Énäù´É ¨ÉÖÊxÉ, ´ÉÉxÉ|ÉºlÉÒ


